
Oznake na rukavicama
Oznaka brenda - G-REX; naziv modela N 02; veličina 6, 7, 8, 9, 10, 11; oznaka CE  (Evropski sertifikat), 
oznaka EAC; grafička oznaka standarda EN 388:2016, grafička oznaka standarda EN 16350:2014, te upotrebljene 
oznake razina zaštite od mehaničkih opasnosti, grafička oznaka kojom se obavještava o neophodnosti pročitanja 
korisničkog priručnika, godina proizvodnje, podatak o sukladnosti sa standardom EN 420:2003+A1:2009, i podatak 
o sigurnosnoj kategoriji.

Čišćenje i održavanje
Prije nego što stavite rukavice (nove ili rabljene) - posebno nakon čišćenja, smijete pažljivo proveriti 
nisuli one oštećene. Ne smijete ostavljati rukavice prljave ako ih nameravate koristiti ponovno. Rukavice 
možete čistiti samo vlažnom maramicom ili spužvom,bez da upotrebljavate detergente. Nemojte 
koristiti sredstva namenjene za čišćenje masnih proizvoda. Nemojte koristiti sredstva namenjene za 
održavanje cipela. Ne upotrebljavajte dezinfekciona sredstva, takvim načinom možete prouzročiti 
opasnu za zdravlje kožnu reakciju. Rukavice nisu namenjene za pranje.

Paket / Skladištenje
Rukavice su pakirane u parovima - zajedno s korisničkim priručnikom - zatim se ih stavlja u kartonske 
kutije koje su prikladne za prevoz i skladištenje. Rukavice smijete čuvati na hladnom i suhom mjestu, 
zasjenenom i bez vlage, na temperaturi između 5 i 25 oC – to je posebno bitno. Ne izlažite ih izravnoj 
sunčevoj svjetlosti. U slučaju da pravilno skladištite rukavice one zadržaju sva svoja mehanička svojstva 
preko od 3 do 5 godina (od datuma proizvodnje).  Rukavica proizvedena u 2021 godini.

Bilješka
Podaci sadržani u ovom korisničkom priručniku napisani su kako bi korisniku pomogli odabrati 
odgovarajuću osobnu zaštitnu opremu. Istodobno želimo naglasiti da nije moguće odrediti maksimalno 
vrijeme zadržanja svih svojstava rukavice. To vrijeme ovisno je o ispravnoj eksploataciji i pravilnom 
odabiru. Rezultati laboratorijskih ispitivanja bi vam trebali pomoći da napravite pravi izbor. Ipak, smijete 
uzeti u obzir da ne može se predvideti stvarno vrijeme trajnosti rukavica. Odgovornost za odabir rukavica 
s odgovarajućim značajkama za primenu leži na korisniku, a ne na proizvođaču. Izjava o sukladnosti 
dostupna na web stranici www.g-rex.co. Dodatne informacije dostupne su od ovlaštenog distributera
proizvođača: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Napomene
EN 420:2003+A1:2009 - taj proizvod ne sadrži nikoje tvari koje bi mogle prouzročiti štetne za zdravlje 
korisnika posledice. U posebnim slučajevima, kod osoba koja su iznimno osetljiva na alergije, postoji 
minimalna mogućnost nastanka kožne reakcije.
EN 388:2016 - postoji mogućnost da pokretni delovi mašina uvuknu rukavicu, a to može biti 
opasno za zdravlje ili život korisnika.
EN 16350:2014 Pozor: osoba koja nosi elektrostatičke rukavice za rasipanje električne energije mora biti pravilno 
uzemljena, npr. nošenjem odgovarajuće obuće
EN 16350:2014 Pozor: zaštitne rukavice koje rasipaju statički elektricitet ne smiju biti raspakirane, otvarane, 
prilagođavane ili premeštavane u eksplozivnoj ili zapaljivoj atmosferi ili tekom rada s eksplozivnom ili zapaljivom 
supstancom.
EN  16350:2014 Pozor: Elektrostatička svojstva zaštitnih rukavica mogu smanjivati svoju učinkovitost zbog starenja, 
trošenja, zagađenja ili oštećenja, i mogu biti nedovoljna u eksplozivnoj ili zapaljivoj atmosferi obogaćenoj 
kisikom – tamo su potrebne dodatne procene. 

Marcaje pe mănuși 
Marcarea mărcii - G-REX; numele modelului N 02; dimensiune 6, 7, 8, 9, 10, 11; marca - Certfcatul European, 
marca EAC, simbol grafc pentru standardul EN 388:2016 și folosirea marcajului utlizat pentru nivelurile 
de protecție împotriva pericolelor mecanice, simbol grafc pentru standardul EN 16350:2014, semn grafc care 
informează despre citrea instrucțiunilor, anul producției,  informații privind respectarea standardului
EN 420:2003+A1:2009, informații despre categoria de siguranță.

Curățare / întreținere 
Înainte de îmbrăcarea mănușilor (atât noi, cât și folosite), mai ales după curățarea lor, verifcați-le cu 
atenție dacă au fost deteriorate. Nu lăsați mănușile murdare dacă intenționați să le utlizați din nou. 
Mănușile trebuie curățate doar cu o lavetă umedă sau un burete, fără a folosi detergenți. Pentru 
întreținerea și curățarea mănușilor se utlizează produse fără grăsimi. Nu folosiți agenți destnați întreținerii
încălțămintei. Nu folosiți dezinfectanți, pot provoca o reacție periculoasă a pielii. Mănușile nu pot f spălăte.

Ambalare / depozitare 
Mănușile sunt împachetate în perechi cu tot cu instrucțiuni de utlizare, apoi sunt introduse în cuti de 
carton potrivite pentru transport și depozitare. Mănușile trebuie depozitate într-un loc răcoros și uscat, 
umbrite și fără umiditate la o temperatură de la 5 până la 25° C - acest lucru este deosebit de important.
Nu le expuneți la lumina directă a soarelui. Dacă sunt depozitate corespunzător, proprietățile mecanice 
ale mănușiilor nu se vor schimba tmp de 3 până la 5 ani de la data fabricației. Mănuși fabricate în 2021. 

Notă 
Informațiile conținute aici sunt destnate să ajute la selecția echipamentelor individuale de protecție 
adecvate. În același tmp, subliniem că nu este posibilă determinarea perioadei maxime de păstrare 
a tuturor proprietăților de către mănușă. Aceasta depinde de utlizarea corectă de către utlizator și de 
selecția corespunzătoare. Rezultatele testelor de laborator ar trebui să vă ajute să faceți alegerea corectă.
Cu toate acestea, trebuie menționat că scopul real al utlizării mănușilor nu poate f simulat. 
Responsabilitatea pentru selectarea mănușilor cu caracteristcile potrivite pentru aplicația dată revine 
utlizatorului și nu producătorului. Declarație de conformitate este disponibilă pe site-ul web www.g-rex.co.
PInformații suplimentare disponibile la distribuitorul autorizat al producătorului: G-REX Glove Revolution 
LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Comentarii 
EN 420:2003+A1:2009  – nu au fost găsite substanțe în acest produs care ar putea avea efecte dăunătoare
asupra sănătății utlizatorului. În cazuri speciale, persoanele extrem de sensibile la alergii au șanse foarte 
mici să dezvolte reacții ale pielii.
EN 388:2016- mănușa poate f prinsă în piesele mobile ale mașinii, care pot f periculoase pentru 
sănătatea și viața utlizatorului.
EN 16350:2014 Avertsment: persoană care poartă mănuși electrostatce de disipare trebuie să fe împământată în 
mod corespunzător, de exemplu, purtând încălțăminte adecvată.
EN 16350:2014 Avertsment: mănușile de protecție care disipează electricitatea statcă nu trebuie despachetate,
deschise, adaptate sau scoase într-o atmosferă infamabilă sau explozivă sau când lucrați cu o
substanță infamabilă sau explozivă.
EN 16350:2014 Avertsment: Proprietățile electrostatce ale mănușilor de protecție pot f nefavorabile din cauza
îmbătrânirii, uzurii, poluării și deteriorării și pot f insufciente pentru atmosfere infamabile
îmbogățite cu oxigen, pentru aceasta este necesară o evaluare suplimentară.

Маркировка на перчатках

Маркировка марки - G-REX; наименование модели N 02,  размер 6, 7, 8, 9, 10, 11; знак - Европейский Сертификат, 
знак EAC, графический знак в соответствии с  EN 388:20161 и применяемые маркировки уровней защиты от 
механических угроз, графический знак в соответствии с  16350:2014, информирующий об ознакомлении с инструкцией , 
год выпуска, информация о совместимости со стандартом  EN 420:2003+A1:2009, информация о категории безопасности.

Очистка / техническое обслуживание 
Перед надеванием перчаток (как новых, так и б / у), особенно после их чистки, следует тщательно проверить, не 
были ли они повреждены. Не оставляйте перчатки грязные, если планируется их повторное использование. Перчатки 
следует очищать только с помощью влажной ткани или губкой, без использования моющих средств. Не используйте 
для обслуживания и очистки жирных продуктов. Не применять средств, предназначенных для обслуживания обуви. 
Не используйте дезинфицирующих средств, это может вызвать опасную для здоровья реакцию кожи. Перчатки не 
предназначены для стирки.

Упаковка / хранение 
Перчатки упакованы парами, вместе с инструкцией, затем помещаются в картонные коробки, которые подходят для 
транспортировки и хранения. Перчатки следует хранить в прохладном и сухом месте, затененном и невлажном месте 
при температуре от 5 до 25 – это особенно важно. Не подвергайте их воздействию прямых солнечных лучей. При 
правильном хранении механические свойства перчатки не изменятся в течение 3-5 лет с даты изготовления. 
Перчатка изготовлена в 2021 году. 

Заметка

Содержащаяся здесь информация приведена для помощи в выборе соответствующего личного защитного оснащения. 
При этом отмечаем, что максимальный срок сохранения всех свойств перчатками определить невозможно. Он зависит

от правильной эксплуатации пользователем и соответствующего подбора. Результаты лабораторных тестов должны 
облегчить выбор. Однако обратите внимание, что фактическая цель использования перчаток не может быть 
смоделирована. Ответственность за подбор перчаток с соответствующими характеристиками для конкретного 
применения лежит на стороне пользователя, а не производителя. Декларация Соответствия доступна на 
сайте www.g-rex.co. Дополнительная информация доступна у авторизованного производителя:
G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England. 

Примечания

EN 420:2003+A1:2009 -в данном продукте не обнаружено веществ, которые могут оказывать вредное воздействие 

на здоровье пользователя. В особых случаях у людей, чрезвычайно чувствительных к аллергии, существует 

незначительная вероятность появления кожных реагентов.

EN 388:2016- перчатка может попасть в движущиеся части машин, что может быть опасно для здоровья и жизни.

EN 16350:2014 Предупреждение: человек, носящий электростатические перчатки, должен быть соответствующим 

образом заземлен, например, через ношение соответствующей обуви

EN 16350:2014 Предупреждение: Защитные перчатки, которые рассеивают статическое электричество, нельзя 

распаковывать,открывать, вытягивать или снимать в легковоспламеняющейся или взрывоопасной атмосфере или 

при работе с легковоспламеняющимися или взрывоопасными веществами.

EN 16350:2014 Предупреждение: электростатические Свойства защитных перчаток могут быть неблагоприятные из-за

старения, износа, загрязнения и повреждения, и могут быть недостаточными для горючих атмосфер,

обогащенных кислородом, где требуются дополнительные оценки.

G-REX N 02®RU
Информация для пользователя о защитных перчатках в соответствии с постановлением европейского  парламента и совета 

(ЕС) 2016/425 от 9 Марта 2016 года.Перчатки в соответствии с европескийм стандартом  EN 388:2016, EN 16350:2014  в связи с 

европейским стандартом EN 420:2003+A1:2009. Об этом сообщает надпись на перчатках или на упаковке. Перчатки не 

являются водонепроницаемыми и не были протестированы на к ислотостойкость.

 

Механические характеристики по европейскому

стандарту EN 388:2016
Устойчивость к истиранию  3 (0-4)
Стойкость к порезам             1 (0-5)
Сопротивление разрыву      1 (0-4)
Сопротивление силы проколу   1 (0-4)
ТДМ (TDM): Устойчивость к порезам X 
(A=самый низкий – F=высокий)
* Результаты механических испытаний, полученные в 
области ладони перчатки

Испытание ЕС было проведено: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., 
Номер подразделения уполномоченного органа:0321.

  Beskyttelse mot mekaniske risikoer i henhold til  
  EN 388:2016 (niveaux de performance)
  Slitesterk    3 (0-4)
  Kuttbestandig    1 (0-5)
  Rivesterk               1 (0-4)
  Punkteringsbestandig   1 (0-4)
  TDM-test: kuttbestandig X  (A=lavest – F=høyest)
 * Resultatene fra de mekaniske testene – fra 
  hanskens håndflateområde 

Merking av hanske
Merkelapp -  G-REX; modellnavn N 02; størrelse 6, 7, 8, 9, 10, 11, CE-merking, EAC-merking og samsvar med 
gjeldende regelverk for den Eurasiske Økonomiske Union, grafisk symbol for EN 388:2016 standard 
og de anvendte merkinger for beskyttelsesnivåer, grafisk symbol for EN 16350:2014 standard, grafisk symbol 
som informerer om å lese bruksanvisningen , produksjonsår, informasjon om samsvar med standard 
EN 420:2003+A1:2009, informasjon om sikkerhetskategori.

Rengjøring/vedlikehold
Før du tar hanskene i bruk (både som nye, samt når de er brukt), særlig etter rengjøring, bør de 
undersøkes nøye for skade. Ikke forlat hanskene skitne dersom du ønsker å bruke dem igjen.
Hanskene er ikke ment for rengjøring med rengjøringsmidler. Dersom hanskene ikke kan rengjøres ved 
hjelp av enkle mekaniske hjelpemidler (f.eks. en tørr klut), vil de ikke være anvendbare senere.

Emballering/lagring
Hanskene er pakket i bunter (12 par) med UIS , deretter plassert i pappesker egnet for transport og 
lagring.Hanskene bør lagres i kjølig, tørr, skyggefull og fuktbeskyttende omgivelser, med temperaturer 
mellom 5-25 grader celsius – dette er særlig viktig. Ikke utsett dem for direkte sollys. Dersom lagret 
korrekt, vil hanskens mekaniske egenskaper være uendret innenfor en 3-5års periode fra 
produksjonsdato. Hanskene er produsert i 2021.

Anmerkning
Innholdet i informasjonen i denne bruksanvisningen er ment å skulle bidra til å velge korrekt verneutstyr. 
Det er likevel ikke mulig å fastsette maksimumslengden for hanskens alle beskyttende egenskaper. 
Lengden avhenger av korrekt bruk og korrekt valg av hanske til formålet. Laboratorietestresultater bør 
kunne hjelpe deg å velge riktig hanske. Likevel bemerkes det at hanskens faktiske bruk ikke kan simuleres. 
Det er brukers ansvar å velge hansker med hensiktsmessige egenskaper for bruksområdet, ikke 
produsentens ansvar. Samsvarsvurdering kan innhentes www.g-rex.co. Videre informasjon er tilgjengelig 
fra en autorisert distributør for produsenten: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 
6AY London England.

Kommentarer
EN 420:2003+A1:2009 - ingen substanser med helsemessig skadevirkning for brukeren har blitt funnet i 
dette produktet. I særlige tilfeller, hos svært allergisensitive personer, kan det forekomme ubetydelige 
hudreaksjoner.
EN 388:2016 - hansken kan sette seg fast mellom bevegelige maskindeler, som kan medføre fare 
for liv og helse. Hansken bør ikke brukes i nærheten av bevegelige maskindeler.
EN 16350:2014 – Advarsel: ved bruk av elektrostatisk avledende hansker må vedkommende bruker være korrekt 
jordet, f.eks. ved å benytte tilfredsstillende fottøy
EN 16350:2014 – Advarsel: elektrostatisk avledende hansker skal ikke pakkes ut, åpnes, justeres eller fjernet mens 
disse befinner seg i antennelige eller eksplosive omgivelser, heller ikke mens man håndterer antennelige eller 
eksplosive stoffer.
EN 16350:2014 – Advarsel: vernehanskens elektrostatiske egenskaper kan bli påvirket i negativ retning av 
alder, bruksslitasje, forurensning, eksplosiver eller skade, og kan derfor ikke strekke til i oksygenberiket, 
antennelige omgivelser der flere vurderinger er nødvendig 

Testen ble utført av EU: SATRA Technology Centre,
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK.,  Teknisk kontrollorgan: 0321.

G-REX N 02®NO
I samsvar med vilkårEU 2016/425. Hanskene fyller kravene EN 388:2016, EN 16350:2014 i forbindelse med 
EN 420:2003+A1:2009 standarden. Merking av hansker eller innpakning viser til dette. Hanskene er ikke 
vannavvisende.

G-REX N 02®RO
Informații pentru utlizator legate de mănușile de protecție în conformitate cu regulamentul parlamentar 
European și al Consiliului (UE) 2016/425 din 9 marte 2016. Mănuși conform normei EN 388:2016, EN 16350:2014
 în combinație cu EN 420:2003+A1:2009. Acest lucru este indicat prin marcajul pe mănuși sau pe ambalaj. Mănușile nu 
sunt impermeabile și nu au fost testate pentru rezistența la acid.

 Date mecanice conform  EN 388:2016
 Rezistență la abraziune  3 (0-4)
 Rezistență la tăiere   1 (0-5)
 Rezistență la rupere   1 (0-4)
 Rezistență la străpungere  1 (0-4)
 TDM: Rezistența la tăiere X 
 (A = cea mai scăzută  F = cea mai ridicată)
 * Rezultatele testelor mecanice obținute din zona 
 palmei mănușii

Testul UE a fost realizat de: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Numărul organismului notfcat: 0321.

Odporność mechaniczna według EN 388:2016
(poziomy skuteczności) 
Odporność na ścieranie            3 (0-4)
Odporność na przecięcie          1 (0-5)
Odporność na rozdzieranie      1 (0-4)
Odporność na siłę przekucia    1 (0-4)
TDM: Odporność na przecięcie X 
(A=najniższy – F=najwyższy)
*Wyniki testów mechanicznych - otrzymane z obszaru 
dłoni rękawicy

Oznaczenia na rękawicach 
Oznakowanie marki - G-REX; nazwa modelu N 02; rozmiar 6, 7, 8, 9, 10, 11; znak Certyfikat Europejski; znak 
EAC, znak graficzny dla normy EN 388:2016 oraz stosowane oznakowania poziomów bezpieczeństwa, znak 
graficzny dla normy EN 16350:2014 znak graficzny informujący o zapoznaniu się z instrukcją, rok produkcji, 
informacja o zgodności z normą  EN 420:2003+A1:2009, informacja o kategorii bezpieczeństwa. 

Czyszczenie / konserwacja 
Przed założeniem rękawic (zarówno nowych jak używanych), zwłaszcza po ich czyszczeniu, należy 
dokładnie sprawdzić, czy nie zostały uszkodzone. Nie wolno pozostawiać rękawic zabrudzonych, jeżeli 
planuje się ich ponowne użycie. Rękawice należy czyścić tylko za pomocą wilgotnej szmatki lub gąbki bez 
użycia detergentów. Nie stosować do konserwacji i czyszczenia wyrobów tłustych. Nie stosować środków 
przeznaczonych do konserwacji obuwia. Nie stosować środków dezynfekujących, może to wywołać 
niebezpieczną dla zdrowia reakcję skórną. Rękawice nie są przeznaczone do prania.

Opakowanie / przechowywanie 
Rękawice są pakowane w wiązki (12 par) wraz z instrukcją, następnie są wkładane do kartonów, które 
nadają się do transportu przechowywania. Rękawice należy przechowywać w chłodnym i suchym 
miejscu, zacienionym i pozbawionym wilgoci w temperaturze od 5 do 25oC – jest to szczególne ważne.
Nie należy wystawiać ich na bezpośrednie działanie słońca.  W przypadku prawidłowego przechowywania
właściwości mechaniczne rękawicy nie ulegną zmianie przez okres od 3 do 5 lat od daty produkcji. 
Rękawica wyprodukowana w 2021 roku.

Notatka 
Zawarte tutaj informacje mają na celu pomoc w dobraniu odpowiedniego, osobistego wyposażenia 
ochronnego. Jednocześnie zaznaczamy, że nie można określić maksymalnego okresu zachowania
wszystkich właściwości przez rękawicę. Zależy on od prawidłowej eksploatacji przez użytkownika oraz 
odpowiedniego dobrania.Wyniki testów laboratoryjnych powinny ułatwić podjęcie odpowiedniego wyboru.
Należy jednak zwrócić uwagę, że rzeczywisty cel użytkowania rękawic nie może zostać zasymulowany. 
Odpowiedzialność za dobór rękawic o odpowiednich cechach do danego zastosowania leży po stronie 
użytkownika, a nie producenta. Deklarację zgodności można uzyskać na www.g-rex.co. Dalsze informacje 
dostępne u autoryzowanego dystrybutora producenta: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield 
Road W3 6AY London England.

Uwagi 
EN 420:2003+A1:2009 -nie stwierdzono występowania w niniejszym produkcie substancji mogących mieć 
szkodliwy wpływ na zdrowie użytkownika. W szczególnych przypadkach u osób wyjątkowo wrażliwych na 
alergie istnieje znikoma możliwość pojawienia się odczynów skórnych.
EN 388:2016 - rękawica może zostać wciągnięta przez poruszające się części maszyn, co może 
być niebezpieczne dla zdrowia i życia.
EN 16350:2014 Ostrzeżenie: osoba nosząca elektrostatyczne rękawice rozpraszające musi być odpowiednio 
uziemiona, np. przez noszenie odpowiedniego obuwia.
EN 16350:2014 Ostrzeżenie: rękawice ochronne rozpraszające ładunki elektrostatyczne nie mogą być 
rozpakowywane, otwierane dostosowane lub usuwane w atmosferze łatwopalnej lub wybuchowej lub podczas 
pracy z substancją łatwopalną lub wybuchową.
EN 16350:2014 Ostrzeżenie: Właściwości elektrostatyczne rękawic ochronnych mogą być niekorzystne ze względu na 
starzenie się, zużycie,zanieczyszczenie i uszkodzenie, i mogą być niewystarczające dla atmosfer łatwopalnych 
wzbogaconych w tlen, gdzie konieczne są dodatkowe oceny.

Test UE został przeprowadzony przez: SATRA 
Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, 
Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Jednostka notyfikowana nr 0321.

G-REX N 02®PL
Informacje dla użytkownika dotyczące rękawic ochronnych, zgodnie z rozporządzeniem parlamentu europejskiego
i rady ( UE ) 2016/425 z dnia 9 Marca 2016r.  Są to „Rękawice o zastosowaniuspecjalnym” ponieważ są  one 
przeznaczone TYLKO do ochronyręki przed działaniem mechanicznym. Nie używać rękawic, gdy potrzebna jest 
ochrona w okolicy nadgarstka.  Rękawice zgodne z normą EN 388:2016, EN 16350:2014 w związku z normą 
EN 420:2003+A1:2009. Informuje o tym oznakowanie na rękawicy, względnie na opakowaniu. Rękawice nie są 
wodoszczelne i nie były badane w zakresie kwasoodporności.

Dados mecânicos de acordo com a 
EN 388:2016 
Resistência à abrasão    3 (0-4)
Resistência ao corte      1  (0-5)
Resistência ao rasgo      1 (0-4)
Resistência à força de perfuração  1 (0-4)
TDM: Resistência ao corte     X 
(A=o mais baixo F=o mais alto)
* Resultados dos testes mecânicos obtidos na zona
 da mão da luva

Marcações nas luvas
Nome da marca  -G-REX; nome do modelo N 02; tamanho 6, 7, 8, 9, 10, 11; marca - Certificado Europeu, marca EAC; marca
gráfica para a norma EN 388:2016 e marcações aplicadas de níveis de proteção contra riscos mecânicos,  marca gráfica 
para a norma EN 16350:2014  marca gráfica informando sobre a familiarização com o manual, ano de produção, 
informações sobre a conformidade com a norma EN 420:2003+A1:2009, informações sobre a categoria de segurança.

Limpeza/ conservação 
Antes de calçar as luvas (tanto novas como usadas), especialmente depois da limpeza, é importante inspecioná-las 
cuidadosamente para verificar se estão danificadas. Não deixe as luvas sujas se pretende reutilizá-las. Limpe as luvas
apenas com um pano ou esponja humedecida sem usar detergentes. Não utilizar para a conservação ou limpeza de
produtos gordurosos. Não utilize produtos para calçado. Não utilize desinfetantes, podendo estes causar uma reação 
cutânea perigosa. As luvas não são concebidas para lavagem.

Embalagem / armazenamento 
A embalagem em forma de caixa contém duas luvas e as instruções de utilização. A referida caixa é adequada para o 
transporte e armazenamento. As luvas devem ser armazenadas em local fresco e seco, com sombra e sem humidade, a
uma temperatura de a 5 a 25ºC - isto é particularmente importante. Não as exponha à luz solar direta. Se armazenada 
adequadamente, as propriedades mecânicas da luva não mudarão durante 3 a 5 anos a partir da data de fabrico. 
A luva foi fabricada em 2021.

Nota
A informação aqui contida destina-se a ajudá-lo a escolher o equipamento de proteção pessoal adequado. Ao mesmo 
tempo, gostaríamos de salientar que não é possível determinar o período máximo no qual a luva mantém todas as suas 
propriedades. O mesmo depende do uso correto da luva pelo utilizador e da sua escolha correta.Os resultados dos 
testes de laboratório devem ajudá-lo a fazer a escolha certa. Note-se, no entanto, que o verdadeiro objetivo da 
utilização da luva não pode ser simulado. É responsabilidade do utilizador, e não do fabricante, selecionar luvas com
as características certas para a dada aplicação.A Declaração de Conformidade está disponível em www.g-rex.co. 
Mais informações estão disponíveis no distribuidor autorizado do fabricante: G-REX Glove Revolution LTD. 
47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Observações 
EN 420:2003+A1:2009 - não foram encontradas neste produto as substâncias com efeitos potencialmente
nocivos para a saúde do utilizador. Em casos específicos, existe uma possibilidade insignificante de 
reações cutâneas em pessoas extremamente sensíveis a alergias.
EN 388:2016- a luva pode ser apanhada por peças móveis da máquina, causando perigo para a saúde e a vida.
EN 16350:2014 Aviso: uma pessoa que usa as luvas de dissipação eletrostática deve ser ligada à terra de forma 
adequada, por exemplo, usando calçado adequado.
EN 16350:2014 Aviso: as luvas de proteção que dissipam cargas eletrostáticas não devem ser desembaladas, 
abertas, ajustadas ou removidas numa atmosfera inflamável ou explosiva ou quando se trabalha com 
uma substância inflamável ou explosiva.
EN 16350:2014 Aviso: As propriedades eletrostáticas das luvas de proteção podem ser adversamente afetadas 
pelo envelhecimento, desgaste, contaminação e danos, e podem ser insuficientes para atmosferas 
inflamáveis enriquecidas com oxigénio, onde são necessárias avaliações adicionais.

O teste da UE foi realizado por: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Número do organismo notificado: 0321.

G-REX N 02®PT
Informação relativa às luvas de proteção destinada ao utilizador, de acordo com o Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento 
Europeu e do Conselho, de 9 de março de 2016. Luvas conformes com a norma EN 388:2016, EN 16350:2014 em conjugação 
com a norma EN 420:2003+A1:2009. A respetiva informação consta na luva ou eventualmentena embalagem. As luvas 
não são impermeáveis e não foram testadas quanto à resistência a ácidos.

G-REX N 02®SRB
Korisnički podaci o zaštitnim rukavicama; u skladu s odredbom Evropskog parlamenta i Vijeća (EU) 2016/425
(9. marta 2016 godine). Rukavice su u skladu sa standardom EN 388:2016,  EN 16350:2014, povezanim sa 
EN 420:2003+A1:2009. Taj podatak može se naći na površini materijala rukavica ili na paketu. 
Rukavice nisu vodonepropusne i nisu bile testirane na otpornost na kiselinu.
 
Mehanički podaci prem EN 388:2016
(razine učinkovitosti)
Otpornost na abraziju     3 (0-4)
Otpornost na rezanje      1 (0-5)
Otpornost na kidanje      1 (0-4)
Otpornost na silu bušenja   1 (0-4)
TDM: Otpornost na rezanje     X (A=najniži – F=najviši)
* Rezultati mehaničkih ispitivanja dlana rukavice

EU test je bio proveden od strane: SATRA Technology 
Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering, 
Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Broj prijavljenog tijela: 0321.
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Marcatura dei guanti
Mercatura di marchio -G-REX; nome di modelo N 02;  taglia 6, 7, 8, 9, 10. 11; il segno - Certificato Europeo, el segno EAC, 
simbolo grafico per la norma EN 388:2016, simbolo grafico per la norma EN 16350:2014 e marcature per i livelli di protezione 
contro i rischi meccanici utilizzati, simbolo grafico che informa che ha letto le istruzioni, anno di produzione, informazioni 
sulla conformità alla norma EN 420:2003+A1:2009, informazioni sulla categoria di sicurezza.

Pulizia /anutenzione
Prima di indossare i guanti (sia nuovi che usati), soprattutto dopo averli puliti, controllare attentamente che non siano
danneggiati. Non lasciare guanti sporchi se si prevede di riutilizzarli. I guanti devono essere puliti solo con un panno umido 
o una spugna senza l'uso di detergenti. Non utilizzare per la manutenzione  e la pulizia di prodotti grassi. Non utilizzare 
agenti destinati alla manutenzione delle calzature. Non usare disinfettanti, potrebbe causare una pericolosa reazione
cutanea. I guanti non sono destinati al lavaggio.

Pacchetto / Immagazzinamento
I guanti sono confezionati in coppia con le istruzioni, quindi inseriti in scatole adatte al trasporto e allo stoccaggio. I guanti 
devono essere conservati in un luogo fresco e asciutto, ombreggiato e privo di umidità a una temperatura compresa tra 
5 e 25 °C - questo è particolarmente importante. Non esporli alla luce solare diretta. Se correttamente conservato, l
e proprietà meccaniche del guanto non cambieranno per 3-5 anni dalla data di produzione. Guanto fatto nel 2021. 
 
Notă 
Le informazioni contenute nel presente documento hanno lo scopo di aiutare nella selezione dei dispositivi di protezione 
individuale appropriati. Allo stesso tempo, sottolineiamo che non è possibile determinare il periodo massimo di 
conservazione di tutte le proprietà da parte del guanto. Dipende dall'uso corretto da parte dell'utente e dalla selezione 
corretta. I risultati dei test di laboratorio dovrebbero aiutarti a fare la scelta giusta. Tuttavia, va notato che non è possibile 
simulare lo scopo reale dell'uso dei guanti. La responsabilità della selezione di guanti con le giuste caratteristiche per la 
data applicazione  spetta all'utente e non al produttore. Dichiarazione di conformità disponibile sul sito Web www.g-rex.co.
Ulteriori informazioni sono disponibili presso il distributore autorizzato del produttore: G-REX Glove Revolution 
LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Annotazione 
EN 420:2003+A1:2009  – nessuna sostanza presente in questo prodotto può avere effetti dannosi sulla salute dell'utente.
In casi speciali, esiste una leggera possibilità di reazioni cutanee nelle persone estremamente sensibili alle allergie.
EN 388:2016 - il guanto può rimanere impigliato nelle parti mobili della macchina, che possono 
essere pericolose per la salute e la vita.
EN 16350:2014 Avvertimento: una persona che indossa guanti di dispersione elettrostatici deve essere adeguatamente 
messa a terra, ad esempio indossando calzature adeguate.
EN 16350:2014 Avvertimento :  I guanti protettivi che dissipano l'elettricità statica non possono essere disimballati, 
aperti adattati o rimossi in un'atmosfera infiammabile o esplosiva o quando si lavora con una sostanza 
infiammabile o esplosiva.
EN 16350:2014 Avvertimento: Le proprietà elettrostatiche dei guanti protettivi possono essere avverse a causa di 
invecchiamento, usura, contaminazione e danni, e potrebbe non essere sufficiente per atmosfere infiammabili 
arricchite di ossigeno, dove è richiesta una valutazione aggiuntiva.

G-REX N 02®IT
Informazioni per l'utente sui guanti protettivi conformemente a un regolamento parlamentare Europeo 
e Consiglio ( UE ) 2016/425 di 9 Marzo 2016. Guanti secondo EN 388:2016, EN 16350:2014 in combinato disposto con 
EN 420:2003+A1:2009. Questa informazione è indicata sui guanti o sulla confezione. I guanti non sono
impermeabili e non sono stati testati per la resistenza agli acidi.

Dati meccanici secondo EN 388:2016 
(livelli di efficacia)
Resistenza all'abrasione    3 (0-4)
Resistenza al taglio            1 (0-5)
Resistenza allo strappo      1 (0-4)
Resistenza alla forgiatura   1 (0-4)
TDM:  Resistenza al taglio   X 
(A= il più basso F= supremo)
* Risultati dei test meccanici ottenuti dalla zona 
del palmo del guanto

Il test UE è stato eseguito da: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK, Numero  dell'organismo notificato: 0321.

  

Lungimea minimă 
a mănușii în mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Dimensiune

Минимальная длина 
перчатки (мм) 220
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 rukavice (mm) 220
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Comprimento mínimo 
da luva (em mm) 220
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Minimalna długość
 rękawicy mm 220
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Jelölések a kesztyűn
Márkamegjelölés - G-REX; modell neve N 02; méret; Európai Tanúsítvány jele, EAC kód, az EN 388:2016 szabvány 
grafikus szimbóluma és a mechanikai veszélyekkel szembeni védelem szintjéhez használt jelölés, az EN 16350:2014 szabvány
grafikus, grafikus jel, amely tájékoztat az utasítások elolvasásáról; a gyártás éve, információ az EN 420:2003+A1:2009, 
szabványnak való megfelelésről.

Tisztítás / karbantartás  
A kesztyű felvétele előtt (új és használt esetén egyaránt), különösen azok tisztításuk után ellenőrizze, hogy nem 
sérültek-e. Ne hagyja el a szennyezett kesztyűket, ha tervezi azoknak újbóli használatát. A kesztyűket csak nedves 
ruhával vagy szivaccsal tisztítsa, tisztítószerek használata nélkül. Ne használjon a karbantartáshoz és a tisztításhoz 
zsíros termékeket. Ne használjon lábbeli karbantartáshoz szánt szereket. Ne használjon fertőtlenítőszereket, ezek 
veszélyes bőrreakciókat válthatnak ki.  A kesztyűket nem szánták mosásra.

Csomagolás / tárolás 
A kesztyűk páronként vannak csomagolva az utasítással, majd aztán dobozokba rakva, amelyek alkalmasak 
szállításra és tárolásara. A kesztyűket hűvös és száraz, árnyékos és nedvességmentes helyen, 5-25°C hőmérsékleten 
kell tárolni - ez különösen fontos. Ne tegye ki azokat közvetlen napsugárzásnak. Megfelelő tárolás esetén a kesztyű 
mechanikai tulajdonságai nem változnak a gyártás dátumától számított 3-5 évig. Kesztyű 2021-ben készült.

Feljegyzés
Az itt közölt információk célja a megfelelő egyéni védőeszközök kiválasztása. Ugyanakkor hangsúlyozzuk, hogy nem 
lehet meghatározni az összes tulajdonság maximális időtartamát a kesztyűknél. Ez függ a felhasználó általi 
megfelelő használattól és a helyes kiválasztástól. A laboratóriumi vizsgálatok eredményeinek segíteniük kell a 
helyes döntés meghozatalában. Meg kell azonban jegyezni, hogy a kesztyű használatának tényleges célja nem 
szimulálható. Az adott alkalmazáshoz a megfelelő tulajdonságokkal rendelkező kesztyűk kiválasztásáért a felhasználó
felelős, nem pedig a gyártó. A Megfelelőségi Nyilatkozat elérhető az internetes oldalon www.g-rex.co. További 
információk elérhetőek a gyártó hivatalos forgalmazójánál: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road 
W3 6AY London England.

Megjegyzések 
EN 420:2003+A1:2009 -nem fordulnak elő az alábbi termékben a felhasználó egészségére káros hatással levő 
anyagok.  Különleges esetekben, az allergiára különösen érzékeny személyek esetében fennállhatnak bőrreakciók 
kialakulása. 
EN 388:2016- a kesztyű beakadhat mozgó géprészekbe, ami az egészségre és az életre veszélyes lehet.
EN 16350:2014 Figyelmeztetés: az elektrosztatikus szórási kesztyűt viselő személynek megfelelően földeltnek kell 
lennie, pl. megfelelő lábbeli viselésével.
EN 16350:2014 Figyelmeztetés: az elektrosztatikus töltést szétoszlató védőkesztyűket nem szabad kicsomagolni, 
kinyitni, használni vagy eltávolítani gyúlékony vagy robbanásveszélyes környezetben, vagy gyúlékony, 
vagy robbanásveszélyes anyaggal való munkavégzés közben.
EN 16350:2014 Figyelmeztetés: A védőkesztyűk elektrosztatikus tulajdonságai kedvezőtlenek lehetnek azok 
öregedésére, elhasználódására szennyeződésére és sérülésére, és nem kielégítőek lehetnek az oxigénnel
dúsított gyúlékony környezethez, ahol további értékelés szükséges. 

Mechanické údaje podľa EN 388:2016
(úrovne účinnosti).
Odolné proti oderu                 3 (0-4)
Odolnosť proti prerezaniu     1 (0-5)
Odolnosť proti roztrhnutiu     1 (0-4)
Odolnosť proti prepichnutiu  1 (0-4)
TDM: Rezný odpor   X 
(A = najnižší - F = najvyšší)
* Výsledky mechanických skúšok získané z oblasti
 dlane rukavíc

Značenie rukavíc
Značenie značkou  - G-REX; názov modelu N 02, veľkosť 6, 7, 8, 9, 10, 11; značka - Európske Osvedčenie, značka EAC, 
grafický symbol pre normu EN 388:2016, grafický symbol pre normu EN 16350:2014, a označenie používané pre úrovne 
ochrany proti mechanickým nebezpečenstvám, grafické označenie informujúce o prečítaní pokynov, rok výroby, 
informácie o súlade s normou EN 420:2003+A1:2009, informácie o bezpečnostnej kategorii.

Čistenie / údržba
Pred nasadením rukavíc (nových aj použitých), najmä po ich vyčistení, starostlivo skontrolujte, či nie sú poškodené. 
Ak plánujete opätovné použitie rukavíc, nenechávajte rukavice špinavé . Rukavice čistite iba n avlhčenou tkaninou, 
alebo špongiou bez použitia čistiacich prostriedkov. Nepoužívajte na údržbu a čistenie mastné výrobky. Nepoužívajte 
prostriedky určené na údržbu obuvi. Nepoužívajte dezinfekčné prostriedky, môže to spôsobiť nebezpečnú kožnú reakciu. 
Rukavice nie sú určené na pranie.

Balenie / skladovanie
Rukavice sú balené v pároch s inštrukciami, potom sú vložené do kartónov, ktoré sú vhodné na prepravu a skladovanie. 
Rukavice by sa mali skladovať na chladnom a suchom mieste, v tieni a bez vlhkosti pri teplote 5 až 25 ° C - to je obzvlášť 
dôležité. Nevystavujte ich priamemu slnečnému žiareniu. Pri správnom skladovaní sa mechanické vlastnosti rukavíc 
nezmenia 3 až 5 rokov od dátumu výroby.Rukavice vyrobené v roku 2021.

Poznámka
Účelom  uvedených informácií je pomôcť pri výbere vhodných osobných ochranných prostriedkov. Zároveň 
zdôrazňujeme, že nie je možné určiť maximálnu dobu zachovania všetkých vlastností rukavíc. Závisí to od správneho
použitia používateľom a správneho výberu.Výsledky laboratórnych testov by vám mali pomôcť pri výbere. Treba 
však poznamenať, že skutočný účel použitia rukavíc nemožno simulovať. Zodpovednosť za výber rukavíc so 
správnymi vlastnosťami pre danú aplikáciu nesie používateľ, a nie výrobca. Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na 
webovej stránke www.g-rex.co. Ďalšie informácie získate od autorizovaného distribútora výrobcu: G-REX Glove 
Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Poznámky
EN 420:2003+A1:2009 -nebolo potvrdené aby látky nachádzajúce sa v tomto výrobku mohli mať škodlivé 
účinky na zdravie používateľa. Vo výnimočných prípadoch majú ľudia, ktorí sú mimoriadne citliví na 
alergie, veľmi malé riziko vzniku kožných reakcií.
EN 388:2016 - rukavice môžu byť zachytené pohybujúcimi sa časťami stroja, čo môže byť nebezpečné pre zdravie a život.
EN 16350:2014 Varovanie: osoba, ktorá nosí elektrostatické rozptylové rukavice, musí byť riadne uzemnená napr. 
Musí mať vhodnú obuv.
EN 16350:2014 Varovanie: Ochranné rukavice, ktoré rozptyľujú statickú elektrinu sa nesmú vybaliť, otvoriť, 
prispôsobiť alebo odstrániť v horľavej, alebo výbušnej atmosfére, alebo pri práci s horľavou, alebo výbušnou látkou.
EN 16350:2014 Varovanie: Elektrostatické vlastnosti ochranných rukavíc môžu byť nepriaznivé v dôsledku starnutia, 
opotrebenia, znečistenia a poškodenia a nemusia postačovať pre horľavé atmosféry obohatené kyslíkom 
ak sa vyžaduje ďalšie hodnotenie.
 

Test EÚ bol vykonaný: SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., Číslo
notifikovaného orgánu: 0321.

G-REX N 02®SK

Informácie o ochranných rukaviciach  pre používateľov v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/425 
z 9. marca 2016. Rukavice v súlade s normou EN 388:2016, EN 16350:2014 v spojení s EN 420:2003+A1:2009. Informácia
je na rukaviciach,alebo na obale. Rukavice nie sú vodotesné a neboli testované  na odolnosť proti kyselinám.

G-REX N 02®HU

Információk a védőkesztyűk felhasználója számára, összhangban. az Európai Parlament és Tanács a 2016. Március 9-i (EU) 2016/425 
számú rendeletével. A kesztyű megfelel az EN 388:2016, EN 16350:2014 valamint az EN 420:2003+A1:2009 szabványnak. 
Ezt a kesztyűn vagy a csomagoláson található jelölés jelzi. A kesztyű nem vízálló és savállóságra nem lett tesztelve.

Mechanikai adatok az EN 388:2016 szerint 
(hatékonysági szintek)
Kopásállóságb        3 (0-4)
Vágás ellenállás     1 (0-5)
Szakadás ellenállás     1 (0-4)
Átütési erő ellenállás   1 (0-4)
TDM: Vágás ellenállás  X 
(A=legalacsonyabb – F=legmagasabb) 
* A kesztyű tenyérterületéről kapott mechanikai 
vizsgálati eredmények

Az EU tesztet végezte:  SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK.,
A bejelentett szervezet száma: 0321.

Zaščita pred mehanskimi tveganji po 
EN 388: 2016
Odpornost na obrabo  3 (0-4)
Odpornost na prerez   1 (0-5)
Odpornost na trganje  1 (0-4)
Odpornost na prebod  1 (0-4)
TDM: odpornost na rezanje X (A = najnižja - F = najvišja)
* Rezultati mehanskih preskusov - prejeti s področja 
dlani rokavic

Oznaka rokavic
Oznaka - G-REX; ime modela N 02; velikost; oznaka CE, oznaka EAC in imenovanje v skladu z predpisi Evroazijske unije, 
grafični znak za standard EN 388:2016, grafični znak za standard EN 16350:2014 in uporabljene oznake za stopnje zaščite, 
grafični znak za branje navodil, leto izdelave, information on compliance with the standard EN 420:2003+A1:2009, 
informacije o kategoriji varnosti.

Čiščenje / vzdrževanje
Preden rokavice oblečete (tako nove kot tudi rabljene), še posebej po čiščenju, jih natančno preglejte, ali ne poškodujete. 
Ne puščajte umazanih rokavic, če jih nameravate ponovno uporabiti. Rokavice niso namenjene čiščenju z detergenti. 
Če umazanije ne morete odstraniti s pomočjo nežnih mehanskih sredstev (npr. Suhe krpe), rokavice ne bodo primerne 
za nadaljnjo uporabo.

Pakiranje / skladiščenje
Rokavice so pakirane v svežnjih (12 parov) z UIS, nato pa vstavljene v škatle, primerne za prevoz in skladiščenje. Rokavice 
je treba hraniti na hladnem, suhem, senčnem in zaščitenem pred vlago pri temperaturi od 5 do 25 ° C - to je še posebej 
pomembno. Ne izpostavljajte jih neposredni sončni svetlobi. Ob pravilnem skladiščenju se mehanske lastnosti rokavic 
ne bodo spremenile v obdobju 3 do 5 let od datuma izdelave. Rokavice so izdelane v 2021.

Opombe
Informacije v tem priročniku naj bi pomagale pri izbiri ustrezne osebne zaščitne opreme. Hkrati opažamo, da rokavicam 
ne moremo določiti maksimalnega roka zadrževanja sijaja vseh lastnosti. Odvisno je od pravilne uporabe uporabnika in 
pravilne izbire. Rezultati laboratorijskih testov bi vam morali pomagati pri pravilni izbiri. Vendar je treba opozoriti, da 
dejanskega namena rokavic ni mogoče simulirati. Uporabnik in ne odgovornost proizvajalca je, da izbere rokavice z
ustreznimi lastnostmi za uporabo. Izjavo o skladnosti je mogoče dobiti www.g-rex.co. Nadaljnje informacije so na voljo 
pri pooblaščenem distributerju proizvajalca: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Opomba
EN 420:2003+A1:2009 - v tem izdelku ni bilo najdenih snovi, ki bi lahko škodljivo vplivale na zdravje 
uporabnika. V posebnih primerih je pri ljudeh, ki so izjemno občutljivi na alergije, zanemarljiva možnost 
kožnih reakcij.
EN 388:2016 - rokavice se lahko ujamejo med premikajoče se strojne dele, kar je lahko nevarno za 
zdravje in življenje. Rokavic ne smete uporabljati v bližini gibljivih delov stroja.
EN 16350:2014 - Opozorilo: oseba, ki nosi elektrostatične disipativne zaščitne rokavice, mora biti pravilno 
ozemljena, npr. z nošenjem ustrezne obutve.
EN 16350:2014 - Opozorilo: Elektrostatične disipativne rokavice se ne smejo razpakirati, odpirati, nastavljati 
ali odstranjevati v vnetljivih ali eksplozivnih okoljih ali pri ravnanju z vnetljivimi ali eksplozivnimi snovmi.
EN 16350:2014 - Opozorilo: staranje, obraba, kontaminacija ali eksplozivnost in poškodbe lahko 
elektrostatične lastnosti zaščitnih rokavic negativno vplivajo in morda ne bodo zadostovale za vnetljivo 
atmosfero, obogateno s kisikom, če so potrebne dodatne ocene.

Test je izvedla EU: SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Priglasitveni organ: 0321.

G-REX N 02®SLO

Skladno z uredbo EU 2016/425. Rokavice izpolnjujejo zahtev EN 388:2016, EN 16350:2014 v povezavi s EN 420:2003+A1:2009 
standardom. Za to se uporablja označevanje rokavic ali embalaže. Rokavice niso vodoodporne 

Mekaniska uppgifter enligt EN 388:2016
(prestandanivåer)
Nötningsbeständighet     3 (0-4)
Motstånd mot skärning   1 (0-5)
Rivhållfasthet                     1 (0-4)
Beständighet mot stick    1 (0-4)
TDM: Motstånd mot skärning   X (A=lägsta – F=högsta)
* Resultat av mekaniska provningar kommer från handflatsdelen

Märkningar på handskar
Varumärke - G-REX; modellnamn N 02; storlek 6, 7, 8, 9, 10. 11; tecken - europeiskt certifikat, EAC-etikett, grafiskt 
tecken avseende EN 388:2016 - normen och tillämpade markeringar av nivåer på skydd mot 
mekaniska risker, grafiskt tecken avseende EN 16350:2014, grafiskt tecken om genomgång av bruksanvisning, 
tillverkningsår, information om överensstämmelse med EN 420:2003+A1:2009, information om säkerhetskategorin.

Rengöring / underhåll 
Innan du tar på handskar (både nya och begagnade) ska du kontrollera att de inte är skadade, särskilt 
efter att de har rengjorts. Du får inte låta bli att rengöra dem om du tänker använda dem igen. Handskar 
får endast rengöras med hjälp av en blöt trasa eller svamp utan några detergenter. Får inte användas 
vid underhåll och rengöring av fetthaltiga produkter. Får inte användas vid skounderhåll. Använd inte 
desinficeringsmedel då dessa skulle kunna orsaka en allvarlig hudreaktion. Handskar får inte tvättas 
i tvättmaskin.

Förpackning / förvaring 
Handskar packas i par med bruksanvisning och packas sedan i kartonger som lämpar sig väl för 
transport och förvaring. Handskar ska förvaras torrt och svalt, åtskilt från ljus och fukt, vid en temperatur 
mellan 5 och 25oC - detta är väldigt viktigt. Får inte utsättas för direkt solljus. Vid korrekt förvaring håller 
handsken sina mekaniska egenskaper i 3 upp till 5 år från tillverkningsdatum. Handsken tillverkades år 
2021.

Anteckning
Tanken med denna information är att hjälpa dig hitta lämplig personlig skyddsutrustning. Tänk på att det
inte är möjligt att noggrant fastställa hur länge handskarna kommer att bevara sina egenskaper. Detta 
beror nämligen på om du använder handskarna på rätt sätt och för rätt ändamål. Resultat av 
laboratorieundersökningar kan göra det lättare att välja rätt produkt. Tänk på att det inte går att simulera
verkliga situationer där handskar används. Det är användaren, inte tillverkaren, som är ansvarig för att 
välja handskar som lämpar sig väl för det avsedda användningsändamålet. Försäkran om överensstämmelse 
finns på webbsidan www.g-rex.co. Mer information finns hos tillverkarens auktoriserade distributör: 
G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England. 

Anmärkningar
EN 420:2003+A1:2009 - denna produkt innehåller inga hälsofarliga ämnen. Det finns en försumbar risk för 
hudreaktioner hos överkänsliga personer.
EN 388:2016 - handsken kan dras in i rörliga maskindelar, vilket kan utgöra en häls eller livsfara.
EN 16350:2014 Varning: en person som använder elektrostatiskt avledande handskar måste vara jordad på rätt 
sätt, t.ex. genom att använda lämpliga skor.
EN 16350:2014 Varning: elektrostatiskt avledande handskar får inte packas upp, öppnas eller avlägsnas i 
närheten av lättantändliga eller explosiva föremål eller vid arbete med lättantändligt ämne eller explosivt ämne.
EN 16350:2014 Varning: Elektrostatiska egenskaper hos skyddshandskar kan vara ofördelaktiga till följd av 
förslitning,förbrukning eller skador och kan visa sig vara otillräckliga i lättantändliga syreberikade miljöer där 
ytterligare undersökningar behöver genomföras.

EU-undersökningen genomfördes av: 
SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Det anmälda organets nummer: 0321.

G-REX N 02®SE

Information om användning av skyddshandskar enligt Europaparlamentets och Rådets (EU) förordning 2016/425 
av den 9 mars 2016 Handskarna överensstämmer med normen EN 388:2016, EN 16350:2014 i samband med 
EN 420:2003+A1:2009. Detta indikeras på handskarna eller förpackningen. Handskarna är intevattentäta och 
har inte undersökts avseende syrafasthet dporności..

EN 388:2016'e göre mekanik risklere 
karşı koruma  
Aşınma direnci            3 (0-4)
Kesilme direnci           1 (0-5)
Yırtılmaya dayanıklı   1 (0-4)
Delinme direnci          1 (0-4)
TDM : Kesilme direnci   X (A=en düşük – F=en yüksek)
*  Eldiven avuç içi alanından elde edilen mekanik 
test sonuçları

Eldiven markalama
Etiket - G-REX; model adı N 02; boyutu 6, 7, 8, 9, 10, 11; CE işareti, EAC işareti ve Avrasya Birliği düzenlemelerine 
atanması, standart EN 388:2016 için grafik işareti ve koruma seviyeleri için uygulanan işaretler,standart EN 16350:2014
 talimatın okunması hakkında bilgi veren grafik işareti, üretim yılı , standarda uygunluk hakkında bilgi 
EN 420:2003+A1:2009, güvenlik kategorisi hakkında bilgi.

Temizlik / bakım
Eldivenleri takmadan önce (hem yeni hem de kullanılmış), özellikle temizledikten sonra, herhangi bir hasar için dikkatle 
incelemeniz gerekir. Tekrar kullanmayı planlıyorsanız, kirli eldivenler bırakmayın. Eldivenlerin deterjanlarla temizlenmesi 
amaçlanmamıştır. Kiri nazik mekanik araçların (örn. Kuru bez) yardımıyla çıkaramazsanız, eldiven daha fazla kullanım için 
uygun olmayacaktır.

Paketleme / Depolama
Eldivenler UIS'li demetler halinde (12 çift) paketlenir, daha sonra nakliye ve depolama için uygun kartonlara yerleştirilir. 
Eldivenler serin, kuru, gölgeli bir yerde saklanmalı ve 5 ila 25 ° C arasındaki sıcaklıktaki nemden korunmalıdır - bu özellikle 
önemlidir. Doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayın. Uygun depolama durumunda, eldivenin mekanik özellikleri üretim 
tarihinden itibaren 3 ila 5 yıl arasında değişmeyecektir. Eldivenler 2021 üretilmektedir. 

Not
Bu kılavuzda yer alan bilgiler, uygun Kişisel Koruyucu Donanımların seçimine yardımcı olmak içindir. Aynı zamanda, tüm 
özelliklerin maksimum parlaklık tutma süresinin eldiven tarafından belirlenemeyeceğini not ediyoruz. Kullanıcının doğru 
kullanımına ve doğru seçime bağlıdır. Laboratuvar test sonuçları doğru seçimi yapmanıza yardımcı olmalıdır. Ancak, 
eldivenlerin asıl amacının simüle edilemeyeceğine dikkat edilmelidir. Uygulama için uygun özelliklere sahip eldivenleri 
seçmek, kullanıcının sorumluluğunda değildir, kullanıcının sorumluluğundadır. Uygunluk beyanı alınabilir www.g-rex.co. 
Daha fazla bilgi üreticinin yetkili distribütöründen alınabilir: G-REX Glove Revolution LTD. 47 
Churchfield Road W3 6AY London England. 

Uyarılar
EN 420:2003+A1:2009 - bu üründe kullanıcının sağlığı üzerinde zararlı etkisi olabilecek hiçbir madde 
bulunmamıştır. Özel durumlarda, alerjilere son derece duyarlı kişilerde, cilt reaksiyonlarının ihmal edilebilir 
bir olasılığı vardır.
EN 388:2016 - eldiven, sağlık ve yaşam için tehlikeli olabilecek hareketli makine parçaları arasında 
sıkışabilir. Eldivenler hareketli makine parçalarının yakınında kullanılmamalıdır.
EN 16350: 2014 - Uyarı: elektrostatik enerji tüketen koruyucu eldiven giyen kişi, Uygun ayakkabı seçimi vb 
yöntemlerle düzgün şekilde topraklanmalıdır. 
EN 16350: 2014 - Uyarı: yanıcı veya patlayıcı ortamlarda veya yanıcı veya patlayıcı maddelerle çalışırken 
elektrostatik dağıtıcı eldivenler ambalajından çıkarılmamalı, açılmamalı veya ayarlanmamalıdır.
EN 16350: 2014 - Uyarı: koruyucu eldivenlerin elektrostatik özellikleri yaşlanma, aşınma, kirlenme veya patlayıcı 
ve hasardan olumsuz etkilenebilir ve ek değerlendirmelerin gerekli olduğu oksijen açısından zengin yanıcı 
atmosfer için yeterli olmayabilir. 

Test AB tarafından gerçekleştirildi: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Bildirim Organı: 0321.

G-REX N 02®TR

Yönetmeliğe uygun olarak EU 2016/425. Eldivenler gereksinimler EN 388:2016, EN 16350:2014 standartla bağlantılı olarak 
karşılar EN 420:2003+A1:2009. Bunu belirtmek için eldivenlerin veya ambalajın işareti kullanılır. Eldivenler suya dayanıklı 
değildir.
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Minimum eldiven 
uzunluğu mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Boyut

A kesztyű minimális 
hosszúsága mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Méret

Minimálna dĺžka 
rukavice mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Veľkosť

Minimal handsklängd 

mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Storlek

Minimalna dolžina 
rokavic 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Velikost

Mechanische Daten nach EN 388:2016
(Leistungsstufen)
Abriebfestigkeit        3 (0-4)
Schnittfestigkeit      1  (0-5)
Reißfestigkeit           1 (0-4)
Beständigkeit gegen Durchschlagskraft 1 (0-4)
TDM: Beständigkeit gegen Schnitt  X
 (A=niedrigste-F= höchste) 
* Mechanische Testergebnisse aus dem 
Handbereich des Handschuhs.

Markierungen auf den Handschuhen
Markenzeichen -G-REX; modellnamn N 02; Größe 6, 7, 8, 9, 10, 11; Zeichen - Europäisches Zertifikat;  EAC-Zeichen; 
grafisches Symbol für EN 388:2016 -Norm und angewandte Kennzeichnungen für Schutzstufen gegen mechanische Gefahren,
grafisches Symbol für EN 16350:2014 Norm, Grafiksymbol zur Information, Baujahr, Informationen über die Einhaltung der 
EN 420:2003+A1:2009-Norm, Informationen über die Sicherheitskategorie.

Reinigung/Wartung
Vor dem Anziehen von Handschuhen (sowohl neue als auch gebrauchte), insbesondere nach der Reinigung, sicherstellen, 
dass diese nicht beschädigt sind. Lassen Sie Ihre Handschuhe nicht verschmutzt, wenn Sie sie wiederverwenden wollen. 
Reinigen Sie die Handschuhe nur mit einem feuchten Tuch oder Schwamm ohne Reinigungsmittel. Nicht für die Wartung 
und Reinigung von öligen Produkten verwenden. Verwenden Sie keine Schuhpflegemittel. Keine Desinfektionsmittel 
verwenden, da dies zu einer gefährlichen Hautreaktion führen kann. Handschuhe sind nicht für die Wäsche bestimmt.

Verpackung/Lagerung
Die Handschuhe werden paarweise mit Anleitung verpackt und dann in transport- und lagerfähige Kartons gelegt. Lagern Sie 
die Handschuhe an einem kühlen, trockenen, schattigen und trockenen Ort bei 5 bis 25 Grad Celsius, was besonders wichtig ist. 
Setzen Sie sie keiner direkten Sonneneinstrahlung aus. Bei sachgemäßer Lagerung ändern sich die mechanischen Eigenschaften
 des Handschuhs für einen Zeitraum von 3 bis 5 Jahren ab Herstellungsdatum nicht. Der Handschuh wurde 2021 hergestellt.

Notiz
Die hierin enthaltenen Informationen sollen bei der Auswahl der geeigneten persönlichen Schutzausrüstung helfen.
Gleichzeitig möchten wir darauf hinweisen, dass es nicht möglich ist, die maximale Zeitspanne festzulegen, für die der 
Handschuh alle seine Eigenschaften behält. Es hängt von der richtigen Verwendung durch den Benutzer und der 
entsprechenden Auswahl ab. Die Ergebnisse von Laboruntersuchungen sollen es erleichtern, die richtige Wahl zu treffen. 
Bitte beachten Sie jedoch, dass der eigentliche Zweck eines Handschuhs nicht simuliert werden kann. Die Verantwortung für 
die Auswahl des richtigen Handschuhs für die Anwendung liegt beim Anwender und nicht beim Hersteller. Konformitätserklärung
verfügbar unter www.g-rex.co. Weitere Informationen erhalten Sie beim autorisierten Händler des Herstellers: G-REX Glove 
Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Bemerkungen
EN 420:2003+A1:2009 - In diesem Produkt wurden keine Substanzen mit potenziell schädlichen Auswirkungen auf die 
Gesundheit der Benutzer identifiziert. In besonderen Fällen sind Hautreaktionen bei Menschen, die extrem allergieempfindlich 
sind, kaum möglich.
EN 388:2016- Der Handschuh kann durch bewegliche Maschinenteile eingezogen werden, was einer Gefährdung von Leib 
und Leben führen kann.
EN 16350:2014 Warnung: Eine Person, die Handschuhe für elektrostatische Dispersion trägt, muss ordnungsgemäß 
geerdet sein,z. B. durch das Tragen von geeignetem Schuhwerk.
EN 16350:2014 Warnung: Schutzhandschuhe, die elektrostatische Aufladungen ableiten, dürfen nicht in einer 
brennbaren oder explosiven Atmosphäre oder bei Arbeiten mit einem brennbaren oder explosiven Stoff ausgepackt,
geöffnet, angepasst oder entfernt werden.
EN 16350:2014  Warnung: Die elektrostatischen Eigenschaften von Schutzhandschuhen können durch Alterung, 
Verschleiß, Verunreinigung und Beschädigung beeinträchtigt werden und können für mit Sauerstoff angereicherte 
brennbare Atmosphären, in denen zusätzliche Bewertungen erforderlich sind, u nzureichend sein.

Der EU-Test wurde durchgeführt von:  SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Benachrichtigungsstelle: 0321.

G-REX N 02®DE

Benutzerinformation über Schutzhandschuhe nach parlamentarischer VerordnungEuropäischer Rat (EU)  2016/425 vom 9. 
März 2016. Handschuhe nach EN 388:2016, EN 16350:2014 in Verbindung mit EN 420:2003+A1:2009.  Dies wird durch die
Kennzeichnung auf den Handschuhen oder auf der Verpackung angezeigt.  Die Handschuhe sind nicht wasserdicht und 
wurden nicht auf Säurebeständigkeit geprüft.

Minimale 
Handschuhlänge (in mm) 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Größe

Pirštinių žymėjimas
Etiketė  -   G-REX; modelių pavadinimas N 02; dydis 6, 7, 8, 9, 10, 11, CE žymė, EAC žymė  ir  nuostatų  paskyrimas iš  
Eurazijos Sąjungos,  grafinis standartinio EN 388:2016 ženklas ir taikomi apsaugos lygio ženklai, grafinis standartinio 
EN 16350:2014, grafinis ženklas informuojantis apie instrukcijų skaitymą, pagaminimo metai, informacija apie sutapim 
EN 420:2003+A1:2009, informacija apie saugos kategoriją.

Valymas / Priežiūra
Prieš užsidedant  pirštines (tiek naujas, tiek naudotas) ypač  po valymo, jas būtina kruopščiai  peržiūrėti dėl pažeidimo nebūvimo. 
Nepalikite purvinų  pirštinių  jeigu  planuojate  jas  dėvėti  vėliau. Pirštinės nėra  skirtos valyti plovikliais. Jeigu negalite pašalinti 
purvo  švelniomis  mechaninėmis  priemonėmis (pvz, sausa  šluoste), Pirštinė  nebus  tinkama  tolimesniam  naudojimui.

Pakavimas/ Sandėliavimas
Pirštinės  yra supakuotos į pakuotes (12 porų) su UIS, tuomet įdedamos į dėžes, tinkamas gabenti ir laikyti. Pirštines reikia
laikyti vėsioje, sausoje, šešėlinėje  vietoje ir  apsaugoti  nuo drėgmės, esant 5-25 laipsnių temperatūrai - tai ypač svarbu. 
Saugokite nuo tiesioginių saulės spindulių. Tinkamai laikant, pirštinių mechaninės savybės nesikeis nuo 3 iki 5 metų nuo 
pagaminimo datos.  Pirštinės pagamintos 2021.

Užrašas
Šiame vadove pateikta informacija yra naudinga renkantis tinkamas asmens apsaugos priemones. Kartu atkreipiame dėmesį, 
kad pirštinė negali nustatyti maksimalaus visų savybių blizgesio/išsilaikymo laikotarpio. Tai priklauso nuo vartotojo teisingo 
naudojimo ir tinkamo pasirinkimoLaboratorinių tyrimų rezultatai turėtų padėti teisingai pasirinkti. Tačiau reikia pažymėti, 
kad tikroji pirštinių paskirtis negali būti modeliuojama. Pirkti pirštines su tinkamomis savybėmis turi vartotojas, o ne gamintojas. 
Galima gauti atitikties deklaraciją www.g-rex.co. Papildomą informaciją galite gauti iš įgalioto gamintojo platintojo: 
G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Pastabos
EN 420:2003+A1:2009 - Šiame gaminyje nebuvo rasta jokių medžiagų , galinčių pakenkti  vartotojo sveikatai. Išskirtiniais atvejais, 
žmonėms turintiems ypač jautrias alergijas, yra labai maža tikimybė galimiems odos pakitimams.
EN 388:2016- Pirštinės  gali įstrigti tarp judančių mašinos dalių, o tai gali būti pavojinga sveikatai ir gyvybei. Pirštinės neturėtų 
būti naudojamos šalia judančių mašinos dalių.
EN 16350:2014 – Įspėjimas: asmuo, dėvintis elektrostatines išsklaidančias apsaugines pirštines, turi būti tinkamai įžemintas/aprengtas, 
pvz. dėvėdami tinkamą avalynę.
EN 16350:2014   - Įspėjimas: elektrostatinės disperguojančios pirštinės neturi būti išpakuotos, atidaromos ir neišimamos, 
būnant degiose ar sprogiose aplinkose arba dirbant su degiosiomis ar sprogiosiomis medžiagomis.
EN 16350:2014 –  Įspėjimas: senstantys, susidėvėję, užteršti ar sprogstantys bei pažeisti gali neigiamai paveikti apsaugines 
pirštines elektrostatinėms savybėms; jų gali nepakakti degiąja deguonimi prisotintoje atmosferoje, kur reikia atlikti papildomus vertinimus.

g-rex N 02®EST

Atitinka reglamentą EU 2016/425. Pirštinės atitinka keliamus reikalavimus EN 388:2016, EN 16350:2014 kartu su 
EN 420:2003+A1:2009 standartu. Pirštinių žymėjimas arba įpakavimas yra naudojamas tam, kad nurodytų tai. 
Pirštinės nėra atsparios vandeniui.

Apsauga nuo mechaninių pavojų pagal 
EN 388:2016

Atsparumas nutrynimui  3 (0-4)
Atsparumas įpjovimui   1 (0-5)
Atsparumas plyšimui    1 (0-4)
Atsparumas pradūrimui  1 (0-4)
TDM: Atsparumas įpjovimui  X
(A=mažiausias F=didžiausias)
* Mechaninių testų rezultatai - Gauti iš delno 
pirštinių plote

Šis testas buvo atliktas EU: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK Pranešimas: 0321.

Mažiausias pirštines
 ilgis mm 220
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Dydis



Минимална дължина 
на ръкавицата [mm] 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Размер

Маркиране на ръкавиците
Търговска марка  - G-REX; наименование на модела N 02; размер; означение СЕ – европейски сертификат,  означение EAC;
графичен знак за стандарта EN 388:2016, рафичен знак за стандарта EN 16350:2014 и пиктограми на нивата на защита срещу 
механични опасности, информиращ за запознаване с инструкцията  , година на производство, информация за 
съответствие със стандарта EN 420:2003+A1:2009, информация за категорията на безопасност.

Почистване / поддръжка
Преди поставяне, ръкавиците (както нови, така и употребявани), особено след почистването им, трябва внимателно 
да бъдат проверени за повреди. Ръкавиците не се оставят мръсни, ако се възнамерява те да бъдат отново използвани.
Ръкавиците трябва да се почистват само с влажна кърпа или гъба, без да се използват почистващи препарати. За 
поддръжка и почистване да не се използват  мазни продукти. Да не се използват средства, предназначени за 
поддръжка на обувки. Да не се използват дезинфектанти, това може да причини реакция на кожата, опасна за 
здравето. Ръкавиците не са предназначени за пране.

Опаковка / съхранение
Ръкавиците се опаковат по чифтове заедно с инструкцията, след което се поставят в картонени опаковки, които са 
подходящи за транспортиране и съхранение. Ръкавиците трябва да се съхраняват на хладно, засенчено и сухо място 
при температура от 5 до 25oС - това е особено важно. Да не се  излагат на пряка слънчева светлина. Ако се 
съхраняват правилно, механичните свойства на ръкавиците  ще се запазят в продължение на 3 до 5 години от датата 
на производство. Ръкавицата е произведена през 2021.

Бележка 
Съдържаща се тук информация има за цел да подпомогне избора на подходящи лични предпазни средства. В същото 
време подчертаваме, че не е възможно да се определи максималният период на запазване на всички свойства на 
ръкавицата. Той зависи от правилното използване от страна на потребителя и правилния избор.
Резултатите от лабораторните изследвания трябва да помогнат за правилния избор. Трябва обаче да се отбележи, 
че действителната цел на използването на ръкавиците не може да бъде симулирана. Отговорността за избора на 
ръкавици с правилните характеристики за даденото приложение се поема от потребителя, а не от производителя.
Декларацията за съответствие е достъпна на уебсайта  www.g-rex.co. Дадатковая інфармацыя даступная ў 
аўтарызаванага вытворцы: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England

Бележка
EN 420:2003+A1:2009 - в настоящия продукт не са открити вещества, които могат да имат вредно въздействие върху 
здравето на потребителя. В специални случаи, при изключително склонни към алергии хора, има малка вероятност 
от кожни реакции.
EN 388:2016 - ръкавицата може да бъде захваната от движещи се части на машината, което може да бъде опасно за
 здравето и живота.
EN  16350:2014- Предупреждение: лицето, което носи ръкавици за  разсейване на електростатични заряди, трябва да
 бъде съответно заземено, например чрез обуване на подходящи обувки
EN 16350:2014 Предупреждение: Защитните ръкавици, разсейващи електростатични заряди, не трябва да бъдат 
разопаковани, отваряни, адаптирани или отстранявани във възпламенима или експлозивна атмосфера или при 
работа с възпламенимо или експлозивно вещество.
EN 16350:2014  - Предупреждение: Електростатичните свойства на защитните ръкавици могат да бъдат неблагоприятни поради 
стареене, износване, замърсяване и повреда и може да не са достатъчни за обогатените с кислород възпламеними атмосфери, 
където са необходими допълнителни оценки.

Kendetegn på handskerne
Betegnet med mærke - G-REX; navn på model N 02; størrelse 6, 7, 8, 9, 10, 11; tegn - Europæisk Certifikat, tegn 
EAC; grafisk tegn for EN 388:2016 normer, grafisk tegn 
for EN 16350:2014 normer  samt anvendt betegnelser for niveau af beskyttelse mod mekaniske 
trusler, grafisk tegn som informerer om at gøre sig bekendt med vejledningen, produktionsår,information 
om overensstemmelse med EN 420:2003+A1:2009, normer, information om sikkerhedskategori.

Rengøring/ vedligeholdelse 
Inden handskerne påføres (både nye og brugte), særligt når de har været rengjort, skal det omhyggeligt 
undersøges, at de ikke er beskadigede. Handskerne må ikke efterlades i besmudset stand, såfremt man 
planlægger at anvende dem på ny. Handskerne bør kun rengøres ved hjælp af en fugtig klud eller svamp
uden anvendelse af opløsningsmidler. Anvend ikke fedtede produkter til vedligeholdelse og rengøring. 
Anvend ikke midler til vedligeholdelse af fodtøj. Anvend ikke desinficerende midler, det kan fremkalde en
sundhedsfarlig hudreaktion. Handskerne er ikke beregnet til vask i vaskemaskine.

Indpakning/ opbevaring 
Handskerne er pakket parvis sammen med en vejledning, herefter pakkes de i kartoner, som er egnet til 
transport og opbevaring. Handskerne skal opbevares på et køligt og tørt sted, med skygge og uden fugt 
i en temperatur på fra 5 til 25oC - dette er af største vigtighed. De må ikke udsættes for påvirkning af 
direkte sollys. I tilfælde af korrekt opbevaring vil handskernes mekaniske egenskaber ikke ændre sig i en 
periode på 3 til 5 år fra produktionsdatoen. Handskerne er produceret i 2021.

Notat
Den heri indeholdte information har til formål at hjælpe med at udvælge en passende personlig 
beskyttelsesbeklædning. Vi gør samtidig opmærksom på, at det ikke er muligt at fastsætte en maksimal 
periode for fastholdelsen af alle handskens egenskaber. Det afhænger af brugerens korrekte brug samt
korrekt udvælgelse.Resultatet af laboratorieundersøgelser bør lette et korrekt valg. Man skal imidlertid 
være opmærksom på, og brugerens reelle formål med brug af handsken ikke kan forudses i simuleringstest. 
Ansvaret for valg af handske med korrekte egenskaber til den pågældende brug er brugerens, og ikke 
producentens. Overensstemmelseserklæring er tilgængelig på siden www.g-rex.co. Yderligere information 
kan indhentes hos producentens autoriserede distributør: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road 
W3 6AY London England

Bemærkninger
EN 420:2003+A1:2009 - Der er i nærværende produktion ikke konstateret fremkomsten af substanser, som 
kan have negativ indflydelse på brugerens helbred. I særlige tilfælde kan der hos personer med særlig 
tilbøjelighed til allergi eksistere en minimal risiko for påvirkning af huden.
EN 388:2016 - handsken kan blive trukket med af bevægelige maskindele, hvilket kan udgøre en
sundhedsfare eller være livstruende.
EN 16350: 2014 Advarsel: personer som bærer elektrostatisk afledende handsker skal have passende jordforbindelse, 
fx ved anvendelse af relevant fodtøj.
EN 16350: 2014 Advarsel: beskyttelseshandsker som afleder elektrostatiske ladninger må ikke udpakkes, åbnes, 
anvendes eller bortskaffes i en letantændelig eller eksplosiv atmosfære eller i forbindelse med arbejde med 
letantændelige eller eksplosive substanser.
EN 16350: 2014 Advarsel: Beskyttelseshandskernes elektrostatiske egenskaber kan være ufordelagtige i forbindelse 
med aldring, slid, besmudsning eller beskadigelse, og de kan være utilstrækkelige i en letantændelig atmosfære rig 
på ilt, hvor det er nødvendigt at foretage en ekstra vurdering af situationen. 

Značení rukavic 
Štítek  - G-REX; název modelu N 02; velikost 6, 7, 8, 9, 10, 11, značka CE, značka EAC a označení podle předpisů 
Eurasijské unie, grafické označení pro normu EN 388:2016+A1:2018, grafické označení pro normu EN 16350:2014, 
a použitá označení pro úrovně ochrany, grafické označení informující o přečtení instrukcí, rok výroby, informace o 
prohlášení o shodě EN 420:2003+A1:2009, informace o bezpečnostní kategorii.

Čištění / údržba
Před nasazením rukavic (nových i použitých), zejména po očištění, byste je měli pečlivě zkontrolovat a 
pečlivě je zkontrolovat, zda nedošlo k jejich poškození. Nenechávejte rukavice špinavé, pokud je plánujete
znovu použít. Rukavice nejsou určeny k čištění saponáty. Pokud nečistoty nemůžete odstranit pomocí 
jemných mechanických prostředků (např. suchého hadříku), nebudou rukavice pro další použití vhodné.

Balení / skladování
Rukavice jsou baleny do svazků (12 párů) s UIS, poté jsou vloženy do krabic vhodných pro přepravu a 
skladování. Rukavice by měly být skladovány v chladu, suchu, stínu a chráněny před vlhkostí při teplotě 
od 5 do 25 °C - to je obzvláště důležité. Nevystavujte je přímému slunečnímu záření. Při správném 
skladování se mechanické vlastnosti rukavice uchovají po dobu 3 až 5 let od data výroby. Rukavice jsou 
vyráběny v 2021.

Poznámka 
Informace obsažené v této příručce slouží k výběru vhodného osobního ochranného vybavení. Zároveň si
uvědomujeme, že maximální dobu uchování maximální míry všech vlastností nelze určit pro danou 
rukavici univerzálně. Závisí to na správném použití uživatelem a správném výběru. Výsledky laboratorních
testů by vám měly pomoci při správném výběru. Je však třeba poznamenat, že skutečné použití rukavic 
nelze plně simulovat v laboratorním prostředí. Je na odpovědnosti uživatele, a nikoli na odpovědnosti 
výrobce, aby si vybral rukavice s příslušnými vlastnostmi pro danou činnost.Prohlášení o shodě lze získat
www.g-rex.co. Další informace od autorizovaného distributora výrobce: G-REX Glove Revolution LTD. 47
Churchfield Road W3 6AY London England.

Poznámky
EN 420:2003+A1:2009 - v tomto produktu nebyly nalezeny žádné látky, které by mohly mít škodlivý vliv na 
zdraví uživatele. Ve zvláštních případech je u lidí velmi citlivých na alergie zanedbatelná možnost kožních 
reakcí.
EN 388:2016 - rukavice se mohou zachytit mezi pohybujícími se částmi stroje, což může být nebezpečné pro 
zdraví a život. Rukavice by neměly být používány v blízkosti pohyblivých částí stroje.
EN 16350: 2014 - Varování: osoba, která nosí elektrostatické disipativní ochranné rukavice, musí být řádně 
uzemněna, např. nošením vhodné obuvi
EN 16350: 2014 - Varování: Elektrostatické disipativní rukavice se nesmí vybalovat, otevírat, upravovat ani vyjímat 
z balení, když jsou ve hořlavém nebo výbušném prostředí nebo při manipulaci s hořlavými nebo výbušnými l
átkami
EN 16350: 2014 - Varování: elektrostatické vlastnosti ochranných rukavic mohou být nepříznivě ovlivněny 
stárnutím, opotřebením, kontaminací nebo výbušností a poškozením a nemusí postačovat pro ovzduší se 
zvýšenou hořlavostí: atmosféru obohacenou kyslíkem, kde je třeba provést další posouzení.

Oznake na rukavicama
Oznaka brenda - G-REX; Oznaka brenda N 02; veličina 6, 7, 8 ,9, 10, 11; marka - Europska svjedodžba, EAC 
oznaka; grafički simbol za standard EN 388:2016, simbol za standard EN 16350:2014 i oznaka koja se koristi za razinu 
zaštite od mehaničkih opasnosti, grafički znak kojim se informira o čitanju uputa, godina proizvodnje, informacije 
o usklađenosti sa standardom EN 420:2003+A1:2009, informacije o sigurnosnoj kategoriji.

Čišćenje / održavanje 
Prije stavljanja rukavica (novih ili rabljenih), posebno nakon čišćenja, pažljivo ih provjerite na oštećenja.
Ne ostavljajte prljave rukavice ako ih namjeravate ponovo koristiti. Rukavice treba čistiti samo vlažnom 
krpom ili spužvom, bez upotrebe deterdženata. Ne koristite za održavanje i čišćenje masnih proizvoda. 
Ne koristite sredstva namijenjena za održavanje obuće. Ne koristite dezinfekciona sredstva, što može 
izazvati opasnu reakciju kože. Rukavice nisu namijenjene pranju.

Ambalaža / skladištenje 
Rukavice se pakiraju u paru s uputama, a zatim se stavljaju u kartonske kutije koje su pogodne za 
prijevozi skladištenje. Rukavice treba čuvati na hladnom i suhom mjestu, u sjeni i bez vlage na 
temperaturi od 5 do 25oC - to je posebno važno. Ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti. Ako se pravilno 
skladište, mehanička svojstva rukavica neće se mijenjati tijekom 3 do 5 godina od datuma izrade. 
Rukavice izrađene 2021.

Bilješka
Ovdje sadržane informacije trebaju pomoći u odabiru odgovarajuće osobne zaštitne opreme. 
Istovremeno, naglašavamo da nije moguće odrediti maksimalno razdoblje zadržavanja svih svojstava 
rukavicom. Ono baš ovisi o pravilnoj upotrebi korisnika i ispravnom odabiru. Rezultati laboratorijskih ispitivanja 
trebali bi vam pomoći da donesete pravi izbor. Međutim, treba napomenuti da stvarna svrha uporabe rukavica 
ne može biti simulirana. Odgovornost za odabir rukavica s odgovarajućim značajkama za datu aplikaciju snosi 
korisnik, a ne proizvođač. Izjava o sukladnosti dostupna na web stranici  www.g-rex.co. Daljnje informacije 
dostupne od ovlaštenog distributera proizvođača: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY 
London England.

Napomene 
EN 420:2003+A1:2009 - nikakve tvari pronađene u ovom proizvodu ne mogu imati štetne učinke na 
zdravlje korisnika. U posebnim slučajevima ljudi koji su izuzetno osjetljivi na alergije imaju vrlo male 
šanse za razvoj kožnih reakcija. 
EN 388:2016- rukavica se može zaglaviti u pokretnim dijelovima stroja što može biti opasno za 
zdravljei život.
EN 16350: 2014 Upozorenje: Osoba koja nosi elektrostatičke rukavice mora biti pravilno uzemljena, npr. nošenjem 
odgovarajuće obuće.
EN 16350: 2014 Upozorenje: zaštitne rukavice koje rastavljaju statički elektricitet ne mogu se otpakirati, otvarati, 
podešavati ili uklanjati u zapaljivoj ili eksplozivnoj atmosferi ili pri radu sa zapaljivim ili eksplozivnim 
tvarima.
EN 16350: 2014 Upozorenje: Elektrostatička svojstva zaštitnih rukavica mogu biti štetna zbog starenja, habanja, 
zagađenja i oštećenja, a mogu biti dovoljna i za zapaljivu atmosferu obogaćenu kisikom, gdje je 
potrebna dodatna procjena. 

Të dhëna mekanike sipas EN 388:2016  
(nivelet e efektivitetit)
Rezistenca ndaj gërryerjes           3  (0-4)
Rezistenca ndaj prerjes            1 (0-5)
Rezistenca ndaj grirjes       1 (0-4)
Rezistenca ndaj fuqisë së çarjes   1 (0-4)
TDM: Rezistenca ndaj prerjes   X
(A=më e vogel–F=më e madhe)
* Rezultatet e provave mekanike të marra nga zona 
e sipërfaqës së brendshme të dorezës.

Testimi UE është bërë nga: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Numri i organit të njoftuar: 0321.

G-REX N 02®AL
Informata për përdoruesit e dorezave mbrojtëse në përputhje me regullorjen e Këshillit dhe Parlamentit Evropian 
(BE) 2016/425 nga data 9 Marsi 2016. Doreza në përputhje me standardin EN 388:2016, EN 16350:2014 në lidhje me 
EN 420:2003+A1:2009. Informatat të tilla gjenden në dorezat ose në paketim. Dorezat nuk janë të 
papërshkueshëm nga uji dhe nuk janë testuar ndaj rezistencës së acidit.

G-REX N 02®HR
Informacije za korisnike u vezi sa zaštitnim rukavicama, u skladu s Uredbom (EU) 2016/425 Europskog parlamenta 
i Vijeća od 9. ožujka 2016. Rukavice u skladu sa standardom EN 388:2016, EN 16350:2014zajedno s EN 420:2003+A1:2009.
To je označeno oznakom na rukavicama, odnosnona ambalaži. Rukavice nisu vodootporne i nisu testirane na otpornost 
na kiselinu.

Mehanički podaci prema standardu 
EN 388:2016
Otpornost na abraziju   3 (0-4)
Otpornost na rezanje   1 (0-5)
Otpornost na kidanje   1 (0-4)
Otpornost na probijanje  1 (0-4)
TDM: Otpornost na rezanje X (A=najniža – F=najviša)
* Rezultati mehaničkih ispitivanja dobiveni iz 
područja dlana rukavica 

EU test provela je: SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Broj prijavljenog odbornog tijela: 0321.

Protection against mechanical risks according 
EN 388:2016
Abrasion resistance       3 (0-4)
Cut resistance                 1 (0-5)
Tear resistance                1 (0-4)
Puncture resistance       1 (0-4)
TDM: Cut resistance      X (A=lowest – F=higher)
* The results of mechanical tests - received from
 the palm area of gloves

Glove marking
Label - G-REX; model name N 02; size 6, 7, 8, 9, 10; CE mark, EAC mark, graphical sign for standard EN 388:2016 and
the applied markings for levels of protection, graphical sign for standard  EN 16350:2014, graphic sign informing about 
reading the instruction, year of manufacture, information on compliance with the standard EN 420:2003+A1:2009, 
information about safety category.
  
Cleaning / maintenance
Before putting the gloves on (both new as well as used), especially after cleaning, you should carefully inspect 
them with great care for any damage. Do not leave dirty gloves, if you plan to use them again. Gloves are not 
intended for cleaning with detergents. If you can’t remove the dirt with the help of the gentle mechanical means
(e.g.  dry cloth), the glove will not be suitable for further use.

Packing / Storage
The gloves are packed in bundles (12 pairs) with UIS, then inserted into the cartons suitable for transporting and 
storing. Gloves should be stored in a cool, dry, shady and protected from moisture place in temperature from 
5 do 25oC – this is particularly important. Do not expose them to direct sunlight. In the case of proper storage, the 
mechanical properties of the glove will not change for a period from 3 to 5 years from the date of manufacture. 
The gloves are manufactured in 2021.

Note 
The information contained in this manual is to assist in the selection of the appropriate Personal Protective 
Equipment. At the same time, we note that the maximum gloss retention period of all properties cannot be 
determined by the glove. It depends on the correct use by the user and the proper selection. Laboratory test 
results should help you make the right choice. However, it should be noted that the actual purpose of the gloves 
cannot be simulated. It is the user's responsibility and not the manufacturer's responsibility to choose gloves with
the appropriate features for the application. Declaration of conformity can be obtained  www.g-rex.co, Further
information available from an authorized distributor of the manufacturer: G-REX Glove Revolution LTD. 47 
Churchfield Road W3 6AY London England.

Remarks
EN 420:2003+A1:2009 - no substances that may have a detrimental effect on the health of the user have 
been found in this product. In special cases, in people extremely sensitive to allergies, there is a negligible 
possibility of skin reactions.
EN 388:2016 - the glove can become caught between moving machine parts, which can be dangerous to health 
and life. Gloves should not be used near moving machine parts.
EN 16350:2014 – Warning: the person wearing the electrostatic dissipative protective gloves shall be properly 
earthed e.g. by wearing adequatefootwear
EN 16350:2014 – Warning: electrostatic dissipative gloves shall not be unpacked, opened adjusted or removed 
whilst in flammable or explosive atmospheres or while handling flammable or explosive substances
EN 16350:2014 – Warning: the electrostatic properties of the protective gloves might be adversely affected by
ageing, wear, contamination or explosive and damage, and might not be sufficient for oxygen enriched flammable 
atmosphere where additional assessments are necessary

The test was conducted by EU: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Notification Body: 0321.

G-REX N 02®ENG
In accordance with regulation EU 2016/425. The gloves fulfil the requirements of EN 388:2016, EN 16350:2014 in connection 
with EN 420:2003+A1:2009, standard. Marking of the gloves or packaging is used to indicate this. 
Gloves are not water resistance.

G-REX N 02®CZ
V souladu s regulací EU 2016/425. Rukavice splňují požadavky EN 388:2016, EN 16350:2014 v souvislosti se 
standardem EN 420:2003+A1:2009. To je uvedeno prostřednictvím značení na balení i rukavicích samotných.
Rukavice nejsou voděodolné.

Ochrana proti mechanickým rizikům dle 
EN 388:2016
Odolnost proti oděru   3 (0-4)
Odolnost proti prořezu   1  (0-5)
Odolnost proti roztržení  1 (0-4)
Odolnost proti propíchnutí  1 (0-4)
TDM: Odolnost proti prořezu   X 
(A=nejnižší, F=nejvyšší)
* výsledky mechanických testů pro oblast dlaně 
rukavice

Test byl proveden EU: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire,
NN16 8SD, UK., Notifikační orgán: 0321.

Механічныя характарыстыкі па еўрапейскаму стандарту  
(EN) 388:2016
Ўстойлівасць да ізаляцыі        3 (0-4)
Ўстойлівасць да парэзах          1  (0-5)
Супраціў разрыву             3 (0-4)
Супраціў пракол сілы    1 (0-4)
ТДМ (TDM): ўстойлівасць да парэзаў  X (A=самы нізкі-F=высокі)
* Вынікі механічных выпрабаванняў, атрыманыя ў галіне далоні
пальчаткі

Маркіроўка на рукавіцах
Маркіроўка - G-REX ; назва мадэлі N 02; памер 6, 7, 8, 9, 10, 11; знак З'яўляецца еўрапейскі сертыфікат, знак EAC; графічны знак 
у адпаведнасці з EN 388:2016 і якія прымяняюцца маркіроўкі узроўняў абароны ад механічных пагроз, графічны знак у 
адпаведнасці з EN 16350:2014, графічны знак, які інфармуе аб азнаямленні з інструкцыяй; год выпуску; ідэнтыфікацыйны нумар
падраздзялення ўпаўнаважанага органа; інфармацыя аб сумяшчальнасці са стандартам EN 420:2003+A1:2009, інфармацыя аб
катэгорыі бяспекі.

Ачыстка / тэхнічнае абслугоўванне 
Перад надзяваннем рукавіц (як новых, так і б / у), асабліва пасля іх чысткі, варта старанна праверыць, не ці былі 
яны пашкоджаныя. Не пакідайце рукавіцы брудныя, калі плануецца іх паўторнае выкарыстанне. Рукавіцы варто 
чысціць толькі з дапамогай вільготнай тканіны або губкай, без выкарыстання мыйных сродкаў. Не выкарыстоўвайце 
для абслугоўвання і ачысткі тоўстых прадуктаў. Не ўжываць сродкаў, прызначаных для абслугоўвання абутку. Не 
выкарыстоўвайце сродкаў дэзінфекцыі, гэта можа выклікаць небяспечную для здароўя рэакцыю скуры. Рукавіцы не 
прызначаныя для мыцця.

Ўпакоўка / захоўванне 
Рукавіцы спакаваныя парамі, разам з інструкцыей, затым змяшчаюцца ў кардонныя скрынкі, якія падыходзяць для 
транспарціроўкі і захоўвання. Рукавіцы варта захоўваць у прахалодным і сухім месцы, зацененых і невлажном месцы 
пры тэмпературы ад 5 да 25-гэта асабліва важна. Не падвяргайце іх ўздзеянню прамых сонечных прамянёў. Пры 
правільным захоўванні механічныя ўласцівасці рукавіцы не зменяцца на працягу 3-5 гадоў з даты вырабу. Рукавіцы 
выраблены ў 2021 годзе.

Нататка
Якая змяшчаецца тут інфармацыя прыведзена для дапамогі ў выбары адпаведнага асабістага ахоўнага абсталявання. 
Пры гэтым адзначаем, што максімальны тэрмін захавання ўсіх уласцівасцяў рукавіцы вызначыць немагчыма. Ён 
залежыць ад правільнай эксплуатацыі карыстальнікам і адпаведнага падбору. Вынікі лабараторных тэстаў павінны 
палегчыць выбар. Аднак звярніце ўвагу, што фактычная мэта выкарыстання рукавіц не можа быць змадэляваныя. 
Адказнасць за падбор рукавіц з адпаведнымі характарыстыкамі для канкрэтнага прымянення ляжыць на баку 
карыстальніка, а не вытворцы. Дэкларацыя адпаведнасці даступная на сайце  www.g-rex.co. Дадатковая інфармацыя 
даступная ў аўтарызаванага вытворц: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Заўвага
EN 420:2003+A1:2009 - У дадзеным прадукце не выяўлена рэчываў, якія могуць аказваць шкоднае ўздзеянне на здароўе 
карыстальніка. У асаблівых выпадках у людзей, надзвычай адчувальных да алергіі, існуе нязначная верагоднасць 
з'яўлення скурных рэагентаў.
EN 388:2016 -Рукавіца можа патрапіць у рухаюццэ часткі машын, што можа быць небяспечна для здароўя і жыцця.
EN 16350:2014 папярэджанне: чалавек, які носіць электрастатычныя рукавіцы, павінен быць адпаведным чынам заземлен, 
напрыклад, праз нашэнне адпаведнэго абутку
EN 16350:2014 папярэджанне: ахоўныя рукавіцы, якія рассейваюць статычную электрычнасць, нельга распакоўваць, адкрываць, 
выцягваць або здымаць у лёгкаўзгаральнай або небяспечнай атмасферы або пры працы з лёгкаўзгаральнымі або 
выбухованебяспечнымі рэчывамі.
EN 16350:2014 папярэджанне: электрастатычныя ўласцівасці ахоўных рукавіц могуць быць неспрыяльныя з-за старэння, зносу, 
забруджвання і пашкоджанні, і могуць быць недастатковымі для гаручых атмасфер, узбагачаных кіслародам, дзе 
патрабуюцца дадатковыя ацэнкі і жыцця.

Выпрабаванне ЕС было праведзена: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., нумар падраздзялення ўпаўнаважанага органа: 0321.

G-REX N 02®BY
Інфармацыя для карыстальніка аб ахоўных рукавіцах ў адпаведнасці з пастановай Еўрапейскага парламента і Савета 
(ЕС) 2016/425 ад 9 сакавіка 2016 года. Рукавіцы ў адпаведнасці з европескийм стандартам EN 388:2016,  EN 16350:2014ў сувязі з 
еўрапейскім стандартам EN 420:2003+A1:2009 . Пра гэтапаведамляе надпіс на рукавіцах або на ўпакоўцы. Рукавіцы не з'яўляюцца 
воданепранікальнымі і не былі пратэставаныя на кісластойкую.

G-REX N 02®DK
Information til brugeren vedrørende beskyttelseshandsker i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2016/425 af 9. marts 2016. Handskerne er i overensstemmelse med norm EN 388:2016, EN 16350:2014
 i forbindelse med EN 420:2003+A1:2009. Information om mærkning på handskerne, henholdsvis på pakningen. 
Handskerne er ikke vandtætte og er ikke undersøgt for syrebestandighed.

Mekaniske data i henhold til according 
EN 388:2016(effektivitetsniveau)
Slidstyrke     3 (0-4)
Skærefasthed     1 (0-5)
Rivestyrke      1 (0-4)
Modstandsdygtighed mod punktering  1 (0-4)
TDM: Skærebestandighed   X (A=laveste – F=højeste)
* Resultaterne af mekaniske prøver modtaget fra 
handskens håndflade

EU-test er blevet gennemført af: SATRA Technology Centre,
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., 
identifikationsnummer for notificerende organ: 0321.

Механични данни съгласно  EN 388:2016 
Устойчивост на изтъркване   3 (0-4)
Устойчивост на срязване с острие  1 (0-5)
Устойчивост на разкъсване   1 (0-4)
Устойчивост на продупчване   1 (0-4)
TDM: Устойчивост  на срязване с острие X 
(A = най-ниска - F = най-висока)
* Резултати от механични тестове, получени от дланта на 
ръкавицата

Тестът  ЕС е  извършен от: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Номер на нотифицираната 
единица:  0321.

G-REX N 02®BG
Информация за потребителя,  отнасяща се за защитни ръкавици, съгласно Регламент (ЕС) 2016/425 на Европейския 
парламент и на Съвета от 9 март 2016 г., Ръкавици съгласно стандарт EN 388:2016, EN 16350:2014 във връзка с 
EN 420:2003+A1:2009, което става ясно от маркировката върху тях или върху опаковката. Ръкавиците не са 
водонепромокаеми и не са тествани за устойчивост на киселина.
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Shenjat mbi dorezave
Etiketimi  - G-REX; emri i modelit N 02; madhësia 6, 7, 8, 9, 10, 11; shenja – Çertifikata Evropiane, shenja EAC; simboli grafik 
për standardin EN 388:2016 dhe shenjat që i përshkruajnë nivelet e sigurisë ndaj rreziqëve mekanikei,  simboli grafik për 
standardin EN 16350:2014 simboli grafik që informon për leximin e udhëzimit, viti i prodhimit, informacioni mbi 
përputhshmërinë me standardin EN 420:2003+A1:2009, informacioni në lidhje me kategorinë e sigurisë.

Pastrimi / mirëmbajtje 
Para se të vishni dorezat (të reja ose të përdorura), posaçërisht pas pastrimit, duhet t'i inspektoni ato me 
shumë kujdes për çdo dëmtim. Mos lini dorezat të papastra, nëse planifikoni t'i përdorni përsëri. Dorezat 
duhet t'i pastrohen vetem me leckë të lagur ose me sfungjer, pa përdorimin e detergjenteve. Mos përdorni 
për mirëmbajtjen dhe pastrimin e prodhimeve të yndyrshme. Mos i perdorni produktet për mirëmbatjen
e këpucëve. Mos i përdorni produktet për dezinfektimin, mund t'i shkaktojnë reagimet të lëkurës të 
rrezikshme për shëndetin. Dorezat nuk janë të destinuara për larjen.

Paketimi /ruajtja 
Dorezat  janë të paketuar në çifte bashkë me udhëzuesin, dhe pastaj vihen ne kuti të cilet janë gati për 
ruajtjen dhe transportimin. Dorezat duhet të ruhen në vend të ftohtë dhe të thatë, nën hije dhe pa lagështi,
 në temperaturë prej  5 deri ne 25oC – që është shumë e rëndësishme. Të mos ekspozohen në ndikimin 
direkt të diellit. Në rast të ruajtjës së duhur, vetitë mekanike nuk do të ndryshohen për një periudhë prej 
3 deri ne 5 vjet, që nga data e prodhimit. Dorezat janë prodhuar në vitin 2021.

Shenimet
Informacioni i përfshirë në këtë udhëzues është për ta ndihmuar në zgjedhjen e Pajisjeve të Përshtatshme 
Mbrojtëse Personale. Në të njëjtën kohë, vërejmë se periudha maksimale e mbajtjes së shkëlqimit të të 
gjitha vetitë nuk mund të përcaktohet nga doreza. Kjo gjë varet nga përdorimi i duhur nga përdoruesi dhe
zgjedhja e duhur. Rezultatet e provës laboratorike mund t'ju ndihmojnë të bëni zgjedhjen e duhur. Sidoqoftë, 
duhet të theksohet se qëllimi aktual i dorezave nuk mund të simulohet. Përgjegjësia për të zgjedhur doreza me 
karakteristikat e përshtatshme për përdorimin e tyre, mbetet tek përdoruesi  dhe jo tek prodhuesi. Deklarata e 
Konformitetit është në dispozicion në faqen e internetit www.g-rex.co. Informacione të mëtejshme janë në 
dispozicionin e distributorit të autorizuar të prodhuesit: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 
6AY London England.

Shënimi
EN 420:2003+A1:2009 - në këtë produkt nuk janë gjetur substanca që mund të kenë një efekt të dëmshëm 
për shëndetin e përdoruesit. Në raste të veçanta, tek njerëzit jashtëzakonisht të ndjeshëm ndaj alergjive, 
ekziston një mundësi e papërfillshme e reaksioneve të lëkurës.
EN 388:2016 - doreza mund të kapet midis pjesëve lëvizëse të makinerisë, të cilat mund të jenë të 
rrezikshme për shëndetin dhe jetën.
EN 16350:2014 Kujdes: personi i veshur me dorezat elektrostatike shpërndarëse duhet të tokëzohet p.sh. duke 
veshur këpucë adekuate. 
EN 16350:2014 Kujdes: Dorezat elektrostatike shpërndarëse të mos janë të shpalosur, të hapur, të rregulluar ose të 
hequr kur gjenden në ambiente të ndezshme ose eksplozive ose gjatë trajtimit të substancave të ndezshme 
ose eksplozive.
EN 16350:2014 Kujdes: Vetitë elektrostatike të dorezave mbrojtëse mund të ndikohen negativisht nga vjetërimi, v
eshja, ndotja, shperthimi dhe dëmtimi, dhe mund të mos janë të mjaftueshme për atmosferën e ndezshme të 
pasuruar me oksigjen. Në këtë rast vlerësimet shtesë janë të nevojshme.

Minimalna duljina 
rukavica mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Veličina

Minimální délka 
rukavice v mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Velikost

Handskens mindste 
længde mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Størrelse

Мінімальная даўжыня 
рукавіц (мм) 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Памер

Minimal lenght 
of glove mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Size

Gjatësia minimale 
e dorezës në mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Madhësia

Prod. 2021

3111X

EN 388:

2016

EN 420:2003

+A1:2009

EN 16350:

2014

8

Cat. II

TP TC

019/2011



Minimale handschoen 
lengte mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Maat

Означување на ракавиците

Етикета - G-REX; име N 02; големина 6, 7, 8, 9, 10, 11, CE ознака, ознака EAC и назначување во регулативата на Евроазиската 
унија, графички знак за стандардот EN 388:2016 и применетите ознаки за нивоа на заштита, графички знак со информации за 
читање на упатството, година на производство, графички знак за стандардот EN 16350:2014, информации за усогласеност со 
стандардот EN 420:2003+A1:2009, информации за безбедносна категорија.

Чистење / одржување

Пред да ги ставите ракавиците (нови, како и користени), особено по чистењето, треба внимателно да ги испитате со големо 
внимание за каква било штета. Не оставајте валкани ракавици, ако планирате повторно да ги користите. Ракавиците не се 
наменети за чистење со детергенти. Ако не можете да ја отстраните нечистотијата со помош на нежни механички средства 
(на пр. сува крпа), ракавицата нема да биде соодветна за понатамошна употреба.

Пакување / чување

Ракавиците се пакуваат во снопови (12 пара) со UIS, а потоа се вметнуваат во картоните погодни за транспорт и складирање.
Ракавиците треба да се чуваат на ладно, суво, темно и заштитена од влага место на температура од 5 до 25 ° C - ова е особено 
важно. Не ги изложувајте на директна сончева светлина. Во случај на соодветно складирање, механичките својства на 
ракавиците нема да се променат за период од 3 до 5 години од датумот на производство. Ракавиците се произведуваат во 2021.

Забелешка

Информациите содржани во овој прирачник се да помогнат во изборот на соодветна опрема за лична заштита. Во исто време, 
забележуваме дека максималниот период на задржување на сјајот на сите својства не може да се одреди со ракавицата. Тоа 
зависи од правилната употреба на корисникот и од правилниот избор. Резултатите од лабораторискиот тест треба да ви 
помогнат да го направите вистинскиот избор. Сепак, треба да се напомене дека вистинската цел на ракавиците не може да се

симулира. Тоа е одговорност на корисникот, а не одговорност на производителот да избере ракавици со соодветни 
карактеристики за апликацијата. Може да се добие изјава за сообразност  www.g-rex.co. Дополнителни информации се 

достапни од овластениот дистрибутер на производителот: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Забелешки

EN 420:2003+A1:2009 - не се пронајдени супстанции што можат да имаат штетно влијание врз здравјето на 

корисникот. Во посебни случаи, кај луѓе крајно чувствителни на алергии, постои занемарлива можност за реакции 

на кожата.

EN 388:2016 - ракавицата може да се фати помеѓу делови на машини што се движат, што може да биде 

опасно за здравјето и животот. Ракавиците не треба да се користат во близина на делови на машина што се придвижуваат.

EN 16350: 2014 - Предупредување: лицето што ги носи електростатските заштитни ракавици за дисипација е 

правилно заземјено, на пр. со носење соодветни обувки

EN 16350: 2014 - Предупредување: електростатските ракавици за дисипација не треба да се пакуваат, да се отвораат 

прилагодени или отстранети, додека во запаливи или експлозивни атмосфери или при ракување со запаливи или 

експлозивни материи

EN 16350: 2014 - Предупредување: електростатските својства на заштитните ракавици може да бидат негативно 

погодени од стареење, абење, загадување или експлозив и оштетување, и може да не бидат доволни за запалива 

атмосфера збогатена со кислород, кога се потребни дополнителни проценки

Pirštinių žymėjimas
Etiketė - G-REX; modelių pavadinimas N 02; dydis 6, 7, 8, 9, 10, 11, CE žymė, EAC žymė ir nuostatų paskyrimas iš
Eurazijos Sąjungos,  grafinis standartinio EN 388:2016 ženklas ir taikomi apsaugos lygio ženklai, grafinis 
standartinio EN 16350:2014, grafinis ženklas informuojantis apie instrukcijų skaitymą, year of manufacture, 
information on compliance with the standard, information about safety category , pagaminimo metai, 
informacija apie sutapimą/atitikimą standartui EN 420:2003+A1:2009, informacija apie saugos kategoriją.

Valymas / Priežiūra
Prieš užsidedant pirštines (tiek naujas, tiek naudotas) ypač povalymo, jas būtina kruopščiai peržiūrėti dėl 
pažeidimo nebūvimo. Nepalikite purvinų  pirštinių  jeigu  planuojate  jas  dėvėti  vėliau. Pirštinės nėra 
skirtos valyti plovikliais. Jeigu negalite pašalinti purvo švelniomis mechaninėmis priemonėmis(pvz, sausa 
šluoste), Pirštinė nebus tinkama tolimesniam naudojimui.

Pakavimas/ Sandėliavimas
Pirštinės  yra supakuotos į pakuotes (12 porų) su UIS, tuomet įdedamos į dėžes, tinkamas gabenti ir laikyti. 
Pirštines reikia laikyti vėsioje, sausoje, šešėlinėje  vietoje ir  apsaugoti  nuo drėgmės, esant 5-25 laipsnių 
temperatūrai - tai ypač svarbu. Saugokite nuo tiesioginių saulės spindulių. Tinkamai laikant, pirštinių 
mechaninės savybės nesikeis nuo 3 iki 5 metų nuo pagaminimo datos.  Pirštinės pagamintos 2021.

Užrašas
Šiame vadove pateikta informacija yra naudinga renkantis tinkamas asmens apsaugos priemones. 
Kartu atkreipiame dėmesį, kad pirštinė negali nustatyti maksimalaus visų savybių blizgesio/išsilaikymo
laikotarpio. Tai priklauso nuo vartotojo teisingo naudojimo ir tinkamo pasirinkimo Laboratorinių tyrimų 
rezultatai turėtų padėti teisingai pasirinkti. Tačiau reikia pažymėti, kad tikroji pirštinių paskirtis negali 
būti modeliuojama. Pirkti pirštines su tinkamomis savybėmis turi vartotojas, o ne gamintojas.Galima gauti 
atitikties deklaraciją  www.g-rex.co. Papildomą informaciją galite gauti iš įgalioto gamintojo platintojo: G-REX 
Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Bemærkninger
EN 420:2003+A1:2009 - Der er i nærværende produktion ikke konstateret fremkomsten af substanser, som 
kan have negativ indflydelse på brugerens helbred. I særlige tilfælde kan der hos personer med særlig 
tilbøjelighed til allergi eksistere en minimal risiko for påvirkning af huden.
EN 388:2016 - handsken kan blive trukket med af bevægelige maskindele, hvilket kan udgøre en
sundhedsfare eller være livstruende.
EN 16350:2014 – Įspėjimas: asmuo, dėvintis elektrostatines išsklaidančias apsaugines pirštines, turi būti tinkamai 
įžemintas/aprengtas, pvz. dėvėdami tinkamą avalynę
EN 16350:2014   - Įspėjimas: elektrostatinės disperguojančios pirštinės neturi būti išpakuotos, atidaromos ir
neišimamos, būnant degiose ar sprogiose aplinkose arba dirbant su degiosiomis ar sprogiosiomis medžiagomis.
EN 16350:2014 –  Įspėjimas: senstantys, susidėvėję, užteršti ar sprogstantys bei pažeisti gali neigiamai 
paveikti apsaugines pirštines elektrostatinėms savybėms; jų gali nepakakti degiąja deguonimi prisotintoje 
atmosferoje, kur reikia atlikti papildomus vertinimus.

Pirštinių žymėjimas
Etiketė - G-REX; modelių pavadinimas N 02; dydis, CE žymė, EAC žymė ir nuostatų paskyrimas iš Eurazijos Sąjungos,  
grafinis standartinio EN 388:2016, grafinis standartinio EN 16350:2014, ženklas ir taikomi apsaugos lygio ženklai, 
grafinis ženklas informuojantis apie instrukcijų skaitymą, pagaminimo metai, atitikimą standartui EN 420:2003+A1:2009, 
informacija apie saugos kategoriją.

Valymas / Priežiūra
Prieš užsidedant  pirštines  (tiek naujas, tiek naudotas) ypač  po valymo, jas būtina kruopščiai  peržiūrėti  
dėl  pažeidimo  nebūvimo. Nepalikite purvinų  pirštinių  jeigu  planuojate  jas  dėvėti  vėliau. Pirštinės nėra 
skirtos  valyti  plovikliais. Jeigu  negalite  pašalinti  purvo  švelniomis  mechaninėmis  priemonėmis 
(pvz, sausa  šluoste), Pirštinė  nebus  tinkama  tolimesniam  naudojimui.

Pakavimas/ Sandėliavimas
Pirštinės  yra supakuotos į pakuotes (12 porų) su UIS, tuomet įdedamos į dėžes, tinkamas gabenti ir laikyti. 
Pirštines reikia laikyti vėsioje, sausoje, šešėlinėje  vietoje ir  apsaugoti  nuo drėgmės, esant 5-25 laipsnių 
temperatūrai - tai ypač svarbu. Saugokite nuo tiesioginių saulės spindulių. Tinkamai laikant, pirštinių 
mechaninės savybės nesikeis nuo 3 iki 5 metų nuo pagaminimo datos.  Pirštinės pagamintos 2021.

Užrašas
Šiame vadove pateikta informacija yra naudinga renkantis tinkamas asmens apsaugos priemones. 
Kartu atkreipiame dėmesį, kad pirštinė negali nustatyti maksimalaus visų savybių blizgesio/išsilaikymo 
laikotarpio. Tai priklauso nuo vartotojo teisingo naudojimo ir tinkamo pasirinkimo. Laboratorinių tyrimų 
rezultatai turėtų padėti teisingai pasirinkti. Tačiau reikia pažymėti, kad tikroji pirštinių paskirtis negali būti 
modeliuojama. Pirkti pirštines su tinkamomis savybėmis turi vartotojas, o ne gamintojas. Galima gauti 
atitikties deklaraciją www.g-rex.co. Papildomą informaciją galite gauti iš įgalioto gamintojo platintojo:
G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Pastabos
EN 420:2003+A1:2009  – Šiame gaminyje nebuvo rasta jokių medžiagų , galinčių pakenkti  vartotojo sveikatai. 
Išskirtiniais atvejais,  žmonėms turintiems ypač jautrias alergijas, yra labai maža tikimybė galimiems odos 
pakitimams.
EN 388:2016 - Pirštinės  gali įstrigti tarp judančių mašinos dalių, o tai gali būti pavojinga sveikatai ir gyvybei. 
Pirštinės neturėtų būti naudojamos šalia judančių mašinos dalių.Rukavice by neměly být používány v blízkosti
pohyblivých částí stroje.
EN 16350:2014 – Įspėjimas: asmuo, dėvintis elektrostatines išsklaidančias apsaugines pirštines, turi būti tinkamai 
įžemintas/aprengtas, pvz. dėvėdami tinkamą avalynę
EN 16350:2014   - Įspėjimas: elektrostatinės disperguojančios pirštinės neturi būti išpakuotos, atidaromos ir
neišimamos, būnant degiose ar sprogiose aplinkose arba dirbant su degiosiomis ar sprogiosiomis medžiagomis.
EN 16350:2014 –  Įspėjimas: senstantys, susidėvėję, užteršti ar sprogstantys bei pažeisti gali neigiamai 
paveikti apsaugines pirštines elektrostatinėms savybėms; jų gali nepakakti degiąja deguonimi prisotintoje 
atmosferoje, kur reikia atlikti papildomus vertinimus.

Señalización en unos guantes
El signo  de la marca - G-REX; nombre del módelo N 02; veličina 6, 7, 8, 9, 10, 11; talla; el marcado – Certificado 
Europeo, el marcado EAC; el signo gráfico para la norma EN 388:2016, el signo gráfico para la norma EN 16350:2014,
y asi mismo el signo de los niveles de protección contra riesgos mecánicos, el signo gráfico informativo, godina proizvodnje,
información sobre el cumplimiento con la norma EN 420:2003+A1:2009, información sobre una categoría de seguridad.

Limpieza / mantenimiento 
Antes de ponerse los  guantes ( los dos nuevos y usados ), especialmente despues de sus limpieza, hay que 
comprobar con atención si los estan dañados. No se puede dejar los guantes sucios si se planifica a usarlos de 
nuevo. Hay que limpiar los guantes solo con un tropo húmedo o una esponja sin detergentos. No usar unos 
productos de grasa para un mantenimiento y un lavado. No usar ningunos desinfectantes, lo puede causar una 
reacción de la piel peligrosa para la salud. Los guantes  no son dirigidos para lavado. 

Empaquetamiento  / Almacenamiento
Los guantes son embalados a pares con la instrucción, luego los se pone en unos cartones que están listos a 
transporte y almacenamiento. Hay que almacenar los  guantes en un lugar fresco y seco, asombrado sin húmedad 
en la temperatura de 5 a 25oC –  esto es  muy importante.  No exponer directamente al sol. En caso de 
almacenamiento correcto  las propiedades de un guante no se cambiarán por el periodo de 3 a 5 años desde
la fecha de su producción. El guante producido en el año 2021. 

Nota
La información contenida aquí tiene un objetivo de ayudar en una selección del equipo apropiado de a 
protección personal. Al mismo tiempo,  indicamos que se puede determinar el periodo máximo  de mantener 
todas propiedades por los guantes. Esto depende del modo correcto de usarlos  por un usuario  asi mismo de  
a selección correcta. Los resultados de pruebas de laboratorio deberían facilitar la decision de una selección de 
unos guantes. Sin embargo, hay que  poner en cuenta el objetivo real del uso de unos guantes no se puede ser 
simulado. La responsibilidad de una selección de guante con las características apropiadas al uso específico 
es por el usuario no por el fabricante. Declaración de Conformidad disponible en la página web www.g-rex.co. Más
información disponible por el distribuidor autorisado del fabricante: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield 
Road W3 6AY London England.

Observaciones 
EN 420:2003+A1:2009 -este producto no contiene  unas substancias que pueden  ejercer unfluencia insalubre a 
un usuario. En casos particulares en caso de unas personas sensibles unas alergías hay una posibilidad 
insignificante de una aparición de reacción en la piel. 
EN 388:2016 - el guante puede ser tirado arriba por unos partes movibles/totativos de máquinas que puede ser 
peligroso para la salud y la vida.
EN 16350:2014 Advertencia:  una persona que viste unos guantes electrostáticos tiene que tener puesta a tierra por 
ejemplo por vestir unos zapatos apropiados
EN 16350:2014 Advertencia:  unos guantes de protección contra cargos electrostáticos no los se puede 
desempaquetar, abrir, ajustar o quitar en el ambiente inflamable  or explosivo, o durante el trabajo con una 
substancia i nflamable o explosiva. 
EN 16350:2014 Advertencia: Unas propiedades electrostáticas de unos guantes de protección pueden ser 
desfavorables debido a envieja, desgaste, contaminación y deterioro, y pues los pueden ser insuficientes para el 
ambiente inflamable con un concentración de oxígeno  donde una evaluación adicional es necesaria. 

Mekaniska uppgifter enligt EN 388:2016 
(skyddsnivåer)
Nötningsmotstånd   3 (0-4)
Skärbeständighet    1 (0-5)
Rivhållfasthet      1 (0-4)
Punkteringsmotstånd   1 (0-4)
TDM: Skärbeständighet   X (A=lägsta – F=högsta)
* Resultaten av mekaniska prov som uppnåddes 
på handskens handflateområde 

EU-provning utfördes av: SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK, 
Det anmälda organets identifikationsnummer: 0321.

G-REX N 02®FI
Användarinformation om skyddshandskar enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/425 av 
den 9 mars 2016. Handskarna överensstämmer med standarden EN 388:2016, EN 16350:2014 i samband med
EN 420:2003+A1:2009. Detta indikeras av beteckningen på handskarna eller förpackningen. Handskarna ärinte vattentäta
och testades inte med avseende på beständighet mot syror.

Märkningar på handskar 
Beteckning av varumärke - G-REX; modellnamn N 02; storlek 6, 7, 8, 9, 10, 11; märkning - europeisk certifiering,
EAC-märkning; grafisk symbol för EN 388:2016 -standard och tillämpade beteckningar för skyddsnivåer mot
mekaniska risker, grafisk symbol för EN 16350:2014, det anmälda organets identifikationsnummer, tillverkningsår; 
det anmälda organets identifikationsnummer; information om överensstämmelse med EN 420:2003+A1:2009 standard, 
information om säkerhetskategori.

Rengöring / underhåll 
Innan man tar på sig handskar (både nya och begagnade), särskilt efter att de rengjorts, bör man noggrant 
kontrollera att de inte skadats. Handskar får inte lämnas förorenade om man tänker använda dem igen.
Handskar bör endast rengöras med hjälp av en fuktig trasa eller svamp utan några rengöringsmedel. Använd 
inte för underhåll och rengöring av oljiga produkter. Använd inte medel som är avsedda för skounderhåll. 
Använd inte desinfektionsmedel, detta kan orsaka en hälsofarlig hudreaktion. Handskarna är inte avsedda för 
tvättning.

Förpackning / lagring 
Handskar förpackas i par tillsammans med bruksanvisningen, sedan läggs de i kartonger som är 
lämpliga för transport och lagring. Handskarna bör förvaras svalt och torrt, skuggigt och fritt från fukt i en
temperatur mellan 5 och 25 oC – detta är särskilt viktigt. De bör inte utsättas för direkt solljus. Vid korrkt 
förvaring kommer handskarnas mekaniska egenskaper inte att förändras under en period på mellan 3 
och 5 år från tillverkningsdatumet. Handskens tillverkningsår: 2021. 

Anteckning
Uppgifterna häri är avsedda att hjälpa med att välja lämplig personlig skyddsutrustning. Samtidigt 
påpekar vi att det inte går att fastställa den maximala perioden under vilken handsken behåller alla sina
egenskaper. Detta beror på korrekt bruk av användaren och lämplig anpassning. Resultat av 
laboratorietester bör göra det lättare att göra ett korrekt val. Det bör emellertid noteras att det faktiska 
syftet för användning av handskarna inte kan simuleras. Ansvaret för val av handskar med lämpliga 
egenskaper för aktuell användning ligger hos användaren och inte hos tillverkaren.Försäkran om 
överensstämmelse finns tillgänglig på www.g-rex.co. Ytterligare information är tillgänglig hos 
tillverkarens auktoriserade distributör: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England

Anmärkningar
EN 420:2003+A1:2009 - i denna produkt har inte fastställts några substanser som kan ha skadliga effekter 
på användarens hälsa. I särskilda fall hos personer som är extra känsliga för allergier finns en marginell 
möjlighet till uppkomst av hudreaktioner. 
EN 388:2016 - handske kan fastna i rörliga maskindelar vilket kan utgöra en fara för liv och hälsa.
EN 16350:2014 Varning: en person som bär elektrostatisk dissipativa handskar måste vara lämpligt jordad, t.ex. 
genom att bära lämpliga skor.
EN 16350:2014 Varning: elektrostatisk dissipativa skyddshandskar får inte packas upp, öppnas, anpassas eller 
bortskaffas i en brandfarlig eller explosiv atmosfär eller under arbete med brandfarliga eller explosiva ämnen
EN 16350:2014 Varning: Elektrostatiska egenskaper hos skyddshandskarna kan vara ofördelaktiga på grund av 
åldrande, förslitning, nedsmutsning och skada, och kan vara otillräckliga för syreberikade brandfarliga 
atmosfärer, där ytterligare bedömningar krävs

G-REX N 02®ES
La información para el usuario de los guantes de protección conforme con la Disposición del Parlamento Europeo 
y el Consejo (UE)  2016/425 de 9 marzo de 2016. Los guantes conformes con la norma EN 388:2016, EN 16350:2014 en 
relación con EN 420:2003+A1:2009. El signo en unos guantes informe de esto, o bien en un embalaje. Los guantes son
impermeables, no les han estado comprobado en relación con una resistencia a los ácidos. 

Datos mecánicos  según EN 388:2016
Resistencia a la abrasión  3 (0-4)
Resistencia a la sección         1 (0-5)
Resistencia al desgarramiento          1 (0-4)
Resistencia a la fuerza de atravesarles  1 (0-4)
TDM: Resistencia contra  cortarlas    X 
(A= el más bajo F= el más alto)
* Resultados de las pruebas mecánicas recibidos 
en una area de mano del guante 

ELa prueba UE - hecho por:  SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Número del Organismo Notificado 0321.

Données mécaniques selon EN 388:2016 
(niveaux de performance)
Résistant à l'abrasion   3 (0-4)
Résistance aux coupures  1 (0-5)
Résistance à la déchirure  1 (0-4)
Résistance au piqûre   1 (0-4)
TDM: résistance à la coupure  X
 (A = la plus basse  F = la plus élevée) 
* Résultats des tests mécaniques obtenus à partir de la 
zone des gants 

Marquage des gants
Image de marque - G-REX; nom du modèle N 02; taille 6, 7, 8, 9, 10, 11; marque - Certificat européen, marque EAC; symbole 
graphique de la norme EN 388:2016 et marquage utilisé pour les niveaux de protection contre les risques mécaniques,  
symbole graphique de la norme EN 16350:2014 panneau graphique informant de la lecture des instructions, année de 
production, informations sur la conformité à la norme  EN 420:2003+A1:2009, informations sur la catégorie de sécurité.

Nettoyage / entretien
Avant de mettre des gants (neufs et usés), en particulier après les avoir nettoyés, vérifiez-les soigneusement 
pour tout dommage. Ne laissez pas de gants sales si vous prévoyez de les réutiliser. Les gants ne doivent être 
nettoyés qu'avec un chiffon humide ou une éponge sans utiliser de détergents. Ne pas utiliser pour l'entretien 
et le nettoyage de produits gras. N'utilisez pas d'agents conçus pour l'entretien des chaussures. N'utilisez pas de 
désinfectants, cela peut provoquer une réaction cutanée dangereuse. Les gants ne sont pas destinés au lavage.

Emballage / stockage
Les gants sont emballés par deux avec des instructions, puis placés dans des cartons adaptés au transport et au stockage. 
Les gants doivent être stockés dans un endroit frais et sec, ombragés et sans humidité à une température de 5 à 25 ° C - c'est 
particulièrement important. Ne les exposez pas à la lumière directe du soleil. S'ilest correctement stocké, les atributs 
mécaniques du gant ne changeront pas pendant une période de 3 à 5 ans à compter de la date de fabrication. 
Gant fabriqué en 2021.

Note
Les informations contenues dans ce document sont destinées à faciliter la sélection de l'équipement de protection 
individuelle approprié. Dans le même temps, nous soulignons qu'il n'est pas possible de déterminer la période maximale 
de conservation de toutes les propriétés par le gant. Cela dépend de l'utilisation correcte par l'utilisateur et de la bonne 
sélection. Les résultats des tests de laboratoire devraient vous aider à faire le bon choix. Cependant, il convient de noter 
que l'objectif réel de l'utilisation de gants ne peut pas être simulé. La responsabilité du choix des gants ayant les bonnes 
caractéristiques pour l'application donnée incombe à l'utilisateur et non au fabricant.Déclaration de conformité disponible 
sur le site Internet  www.g-rex.co. Plus d'informations disponibles auprès du distributeur agréé du fabricant: 
G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Remarques
EN 420:2003+A1:2009 - aucune substance présente dans ce produit ne peut avoir d'effets nocifs sur la 
santé de l'utilisateur. Dans des cas particuliers, les personnes extrêmement sensibles aux allergies ont 
très peu de chances de développer des réactions cutanées.
EN 388:2016 - le gant peut être coincé dans les pièces mobiles de la machine, ce qui peut être dangereux pour la santé et la vie.
EN 16350:2014 Avertissement: une personne portant des gants de protection contre les décharges électrostatiques doit être 
correctement mise à la terre, par exemple en portant des chaussures appropriées.
EN 16350:2014 Avertissement: Les gants de protection qui dissipent l'électricité statique ne doivent pas être déballés, 
ouverts adaptés ou retirés dans une atmosphère inflammable ou explosive ou lorsque vous travaillez avec une 
substance inflammable ou explosive.
EN 16350:2014 Avertissement: Les atributs électrostatiques des gants de protection peuvent être défavorables en raison 
du vieillissement, de l'usure, de la pollution et des dommages, et peuvent ne pas être suffisantes pour les atmosphères 
inflammables enrichies en oxygène, où une évaluation supplémentaire est requise. 

Le test UE a été réalisé par: SATRA Technology Centre, Wyndham
Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Numéro d'organisme notifié: 0321.

G-REX N 02®FR
Informations pour l'utilisateur sur les gants de protection conformément au règlement du Parlement Européen et
Conseil (UE) 2016/425 du 9 mars 2016. Les gants sont conformes à la norme EN 388:2016, EN 16350:2014 en conjonction 
avec la norme EN 420:2003+A1:2009. Ceciest indiqué par le marquage sur les gants ou sur l'emballage. Les gants ne sont pas
 imperméables  et n'ont pas été testéspour la résistance aux acides.

G-REX N 02®LT
Atitinka reglamentą EU 2016/425. Pirštinės atitinka keliamus reikalavimus EN 388:2016 kartu su EN 420:2003+A1:2009, 
EN 16350:2014 standartu. Pirštinių žymėjimas arba įpakavimas yra naudojamas tam, kad nurodytų tai. Pirštinės nėra 
atsparios vandeniui.    
Apsauga nuo mechaninių pavojų pagal 
EN 388:2016
Atsparumas nutrynimui  3 (0-4)
Atsparumas įpjovimui     1 (0-5)
Atsparumas plyšimui       1 (0-4)
Atsparumas pradūrimui  1 (0-4)
TDM: Atsparumas įpjovimui       X 
(A=mažiausias F=didžiausias)
* Mechaninių testų rezultatai - Gauti iš delno 
pirštinių plote.

Šis testas buvo atliktas EU: SATRA Technology Centre, Wyndham Way, 
Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Pranešimas: 0321.

    

Προστασία από μηχανικούς κινδύνους σύμφωνα με  
(EN) 388:2016

Αντοχή στην τριβή  3 (0-4)

Αντοχή στην κοπή  1 (0-5)

Αντοχή στο σκίσιμο   1 (0-4)

Αντοχή στη διάτρηση  1 (0-4)

TDM: Αντοχή στην κοπή  X 

 (A = χαμηλότερη - F = υψηλότερη)

* Τα αποτελέσματα των μηχανικών δοκιμών - από την περιοχή 

της παλάμης  των γαντιών

Σήμανση Γαντιού

Ετικέτα -  G-REX; το όνομα του μοντέλου N 021; το μέγεθος 6, 7, 8, 9, 10, 11, το σήμα CE, το σήμα EAC και η συμμόρφωση στους 

κανονισμούςτης Ευρασιατικής Ένωσης, το γραφικό σύμβολο για το πρότυπο EN 388:2016 και οι ενδείξεις για τα επίπεδα προστασίας, 

το γραφικό σύμβολο για το πρότυπο EN 16350: 2014, το γραφικό σύμβολο για την ανάγνωση των οδηγιών, έτος κατασκευής,  

πληροφορίες σχετικά με τη  συμμόρφωση με το πρότυπο EN 420:2003+A1:2009, πληροφορίες σχετικά με την κατηγορία ασφαλείας.

Καθαρισμός / συντήρηση

Πριν φορέσετε τα γάντια (είτε είναι καινούρια είτε είναι χρησιμοποιημένα), ειδικά μετά από καθαρισμό, θα πρέπει να τα

επιθεωρήσετε προσεκτικά για τυχόν ζημιές. Μην αφήνετε βρώμικα γάντια, εάν σκοπεύετε να τα χρησιμοποιήσετε ξανά. Τα 

γάντια δεν προορίζονται για καθαρισμό με απορρυπαντικά. Εάν δεν μπορείτε να αφαιρέσετε τη βρωμιά με τη βοήθεια ήπιων 

μηχανικών μέσων (π.χ. στεγνό πανί), τα γάντια δεν θα είναι κατάλληλα για περαιτέρω χρήση.

Συσκευασία / αποθήκευση

Τα γάντια συσκευάζονται σε πακέτα (12 ζεύγη) με UIS και στη συνέχεια τοποθετούνται σε χαρτοκιβώτια κατάλληλα για 

μεταφορά και αποθήκευση. Τα γάντια πρέπει να φυλάσσονται σε δροσερό, ξηρό, σκιερό και προστατευμένο από υγρασία 

χώρο με θερμοκρασία από 5 έως 25o C - αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό. Μην τα εκθέτετε σε άμεσο ηλιακό φως. Σε περίπτωση 

σωστής αποθήκευσης, οι μηχανικές ιδιότητες του γαντιού δεν θα αλλοιωθούν για χρονικό διάστημα από 3 έως 5 έτη από την 

ημερομηνία κατασκευής. Τα γάντια κατασκευάζονται στην 2021. Περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες από 

εξουσιοδοτημένο διανομέα του κατασκευαστή: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Παρατηρήσεις

Οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτό το εγχειρίδιο προορίζονται για να βοηθήσουν στην επιλογή του κατάλληλου 

Προσωπικού Προστατευτικού Εξοπλισμού – Μέσο Ατομικής Προστασίας. Ταυτόχρονα, επισημαίνουμε ότι η μέγιστη περίοδος 

διατήρησης των ιδιοτήτων δεν μπορεί να προσδιοριστεί από το γάντι. Εξαρτάται από τη σωστή χρήση από τον χρήστη και τη 

σωστή επιλογή.Τα αποτελέσματα των εργαστηριακών δοκιμών πρέπει να σας βοηθήσουν να κάνετε τη σωστή επιλογή. 

Ωστόσο, πρέπει να σημειωθεί ότι ο πραγματικός σκοπός των γαντιών δεν μπορεί να προσομοιωθεί. Είναι ευθύνη του χρήστη 

και όχι η ευθύνη του κατασκευαστή να επιλέξει γάντια με τα κατάλληλα χαρακτηριστικά για την κάθε εφαρμογή.

Μπορεί να ληφθεί δήλωση συμμόρφωσης  www.g-rex.co. Περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες από 

εξουσιοδοτημένο διανομέα του κατασκευαστή: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY London England.

Σημείωση 

EN 420:2003+A1:2009 - δεν υπάρχει στα γάντια καμία ουσία που μπορεί να έχει επιζήμια αποτελέσματα στην υγεία του 

χρήστη. Σε ειδικές περιπτώσεις, σε άτομα εξαιρετικά ευαίσθητα στις αλλεργίες, υπάρχει αμελητέα πιθανότητα δερματικών 

αντιδράσεων.

EN 388:2016 - Το γάντι μπορεί να πιαστεί μεταξύ κινούμενων μερών μηχανής, με αποτέλεσμα να είναι 

επικίνδυνα για την υγεία και τη ζωή. Τα γάντια δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται κοντά σε κινούμενα μέρη μηχανών.
EN 16350: 2014 - Προσοχή: το άτομο που φορά ηλεκτροστατικά προστατευτικά γάντια πρέπει να είναι σωστά γειωμένο π.χ. 

φορώντας αντίστοιχα υποδήματα

EN 16350: 2014 - Προσοχή: τα ηλεκτροστατικά προστατευτικά γάντια δεν πρέπει να βγαίνουν εκτός συσκευασίας, να 

ανοίγονται ή να προσαρμόζονται σε εύφλεκτη ή εκρηκτική ατμόσφαιρα ή κατά το χειρισμό εύφλεκτων ή εκρηκτικών ουσιών

EN 16350: 2014 - Προσοχή: οι ηλεκτροστατικές ιδιότητες των προστατευτικών γαντιών ενδέχεται να επηρεαστούν δυσμενώς 

από τη γήρανση, τη φθορά, τη μόλυνση, τις εκρήξεις και τις βλάβες και ενδέχεται να μην επαρκούν για εμπλουτισμένη με 

οξυγόνο εύφλεκτη ατμόσφαιρα, όπου χρειάζονται περαιτέρω μέσα – προστασία.

Η δοκιμή διεξήχθη από την ΕΕ: SATRA Technology Centre, Wyndham 

Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, UK., 
Οργανισμός κοινοποίησης: 0321.

G-REX N 02®GR
Σύμφωνα με τον κανονισμό EU 2016/425. Τα γάντια πληρούν τις απαιτήσεις EN 388:2016, EN 16350:2014  σε σχέση με 

EN 420:2003+A1:2009  το πρότυπο. Η σήμανση των γαντιών ή της συσκευασίας χρησιμοποιείται για το σκοπό αυτό. Τα γάντια δεν

είναι ανθεκτικά στο νερό / αδιάβροχα.

G-REX N 02®LV
Atitinka reglamentą EU 2016/425. Pirštinės atitinka keliamus reikalavimus EN 388:2016 kartu su EN 420:2003+A1:2009,
EN 16350:2014 standartu. Pirštinių žymėjimas arba įpakavimas yra naudojamas tam, kad nurodytų tai. Pirštinės nėra atsparios 
vandeniui.

Apsauga nuo mechaninių pavojų pagal EN 388:2016
Atsparumas nutrynimui  3 (0-4)
Atsparumas įpjovimui     1 (0-5)
Atsparumas plyšimui       1 (0-4)
Atsparumas pradūrimui   1 (0-4)
TDM: Atsparumas įpjovimui   X (A=mažiausias F=didžiausias)
* Mechaninių testų rezultatai - Gauti iš delno pirštinių plote.

Šis testas buvo atliktas EU:SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire,
NN16 8SD, UK., Pranešimas: 0321.

Mechanische gegevens volgens EN 388:2016
Krasbestendig    3 (0-4)
Snijbestendig    1 (0-5)
Scheurweerstand   1 (0-4)
Weerstand tegen punctuur  1 (0-4)
TDM: snijbestendig X (A = laagste - F = hoogste) 
*  Mechanische testresultaten verkregen uit het 
handpalm van handschoen gebied 

Merken op handschoenen 
Merk teken - G-REX; modelnaam N 02; maat 6, 7, 8, 9, 10, 11 ; teken - Europees Certificaat, EAC-teken; grafisch symbool
voor de EN 388:2016  norm en markeringen voor gebruikte beschermingsniveaus tegen mechanische gevaren, grafisch 
teken met informatie over het lezen van de instructie, productiejaar identificatienummer van de aangemelde eenheid; 
informatie over overeenstemming van de EN 420:2003+A1:2009, norm, informatie over de veiligheidscategorie.

Reiniging / onderhoud 
Voordat u handschoenen aantrekt (zowel nieuwe als gebruikt), in het bijzonder na het schoonmaken, moet je zorgvuldig de 
schadevergoeging zoeken. Laat geen vuile handschoenen als u ze weer wilt gebruiken. Handschoenen worden gereinigd 
met een vochtige doek of spons zonder het gebruik van detergenten. Niet gebruiken voor onderhoud en reiniging vettige 
stoffen. Gebruik geen middelen welke zijn bedoeld voor het onderhoud van schoenen. Gebruik geen detergente stoffen,
dit kan huidreactie, gevaarlijk op de gezondheid, veroorzaken. Handschoenen zijn niet bedoeld om te wassen. 

Verpakking / opslag 
De handschoenen worden per paar verpakt met instructie, later worden ze geplaatst in de kartons geschikt zijn voor transport 
en opslag zijn. Handschoenen moeten op een koele, droge, schaduwrijke en vochtvrije plaats worden bewaard, bij een 
temperatuur van 5 tot 25 °C - dit is vooral belangrijk. Stel ze niet bloot aan direct zonlicht.  Bij correcte opslag van het
 mechanische eigenschappen van de handschoen niet verandert gedurende 3-5 jaar 
vanaf de fabricagedatum. Handschoen zijn gemaakt in 2021. 

Aantekening  
De informatie in dit document is bedoeld om te helpen bij de selectie van geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen. 
Tegelijkertijd benadrukken we dat het niet mogelijk is om de maximale periode van behoud van alle eigenschappen door 
de handschoen te bepalen. Het hangt af van het juiste gebruik door de gebruiker en de juiste selectie. De 
verantwoordelijkheid voor de selectie van handschoenen met geschikte eigenschappen voor de toepassing ligt bij de
gebruiker, niet de fabrikant. Opgemerkt moet worden dat het werkelijke doel van het gebruik van handschoenen niet kan 
worden gesimuleerd. Conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website  www.g-rex.co. Overige informatie verkrijgbaar 
bij een geautoriseerde  distributeur van de fabrikant: G-REX Glove Revolution LTD. 47 Churchfield Road W3 6AY 
London England.

Opmerkingen 
EN 420:2003+A1:2009 - geen stoffen in dit product kunnen schadelijke effecten hebben op de gezondheid van de 
gebruiker. In speciale gevallen hebben mensen die erg gevoelig zijn voor allergieën zeer weinig kans om 
huidreacties te ontwikkelen.
EN 388:2016 - de handschoen kan vast komen te zitten in bewegende machinedelen, die gevaarlijk zijn voor de 
gezondheid en het leven kan zijn.
EN 16350:2014 Waarschuwing: een persoon die elektrostatische verstrooiings handschoenen draagt, moet correct 
geaard zijn, bijvoorbeeld door geschikte schoenen te dragen
EN 16350:2014 Waarschuwing: Beschermende handschoenen die statische elektriciteit afvoeren mogen niet worden 
uitgepakt, geopend, aangepast of verwijderd in een ontvlambare of explosieve atmosfeer of bij het werken met een 
ontvlambare of explosieve stof
EN 16350:2014 Waarschuwing: Voor de elektrostatische eigenschappen van beschermende handschoenen kan 
ongunstig zijn door veroudering, slijtage, vervuiling en schade en kunnen ontoereikend voor ontvlambare atmosferen 
verrijkt met zuurstof, waar aanvullende beoordelingen nodig zijn.

De EU-test werd uitgevoerd door: SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, NN16 8SD, 
UK., Nummer van de aangemelde eenheid: 0321.

G-REX N 02®NL
Informatie voor de gebruiker over beschermende handschoenen in overeenstemming met een Verordening  (EU) 2016/425
van het Europees Parlement en de Raad van 9 maart 2016. Handschoenen volgens met EN 388:2016, EN 16350:2014 
in verband met EN 420:2003+A1:2009. Informatie over deze teken staat op de handschoenen, of op de verpakking. 
De handschoenen zijn niet waterdicht en zijn niet getest op zuurbestendigheid.

G-REX N 02®MK
Во согласност со регулативатаEU 2016/425. Ракавиците ги исполнуваат барањата EN 388:201, EN 16350:2014 6 во врска со 

EN 420:2003+A1:2009 стандардот. Стандардот се означува на ракавиците или пакувањето. Ракавиците не се отпорни на вода.

 

Заштита од механички ризици според EN 388:2016
Отпорност на абразија           3 (0-4)
Отпорност на пресекување    1 (0-5)
Отпорност на кинење             1 (0-4)
Отпорност на прободување   1 (0-4)
TDM: Отпорност на пресекување  X 
(A = најнизок - F = повисок) 
* Резултати од механички тестови - добиени од дланката на 
ракавиците

Тестот беше спроведен од ЕУ:  SATRA Technology Centre, 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, Northamptonshire, 
NN16 8SD, UK., Тело за известување: 0321.
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Minsta längd på 
handsken, mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Storlek

Longueur minimale 
des gants mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Taille

Ελάχιστο μήκος 

γαντιού mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Μέγεθος

Минимална должина 
на ракавицата мм 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Големина

Mažiausias pirštinės
 ilgis mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Dydis 

Mažiausias pirštinės
 ilgis mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Dydis 

Medida mínima de 
un guante en mm 220

6 7 8 9 10 11

230 240 270260250

Talla


